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melee ['mer-leı] n usu sing @ (confused fight) 
Handgemenge nt © (muddle) Gedränge nt 
mellow ['mel-ou] I. adj <-er, -est or more ~, 
most ~> (relaxed) person abgeklärt, locker 
Jam © (not harsh) sanft; colordezent; light ge- 
dämpft; flavor mild; wine lieblich II. vi ®(be- 
come more easygoing) umgänglicher werden 
(become softer) colors weicher werden; fla- 
vor milder werden III. vt &® (make more easy- 
going) person umgänglicher machen © (make 
softer) abschwächen 
melodic |ma-lad-ık] adj melodisch 
melodrama ['mel-ou-dra-ma] N THEAT (a. fig) 
Melodrama nt 
melodramatic [mel-ou-dra-'mat-ık] adj me- 
lodramatisch 
melody ['mel-ə-di] n Melodie f 
melon ['mel-an] n Melone f 
melt [melt] I. n &@(thaw) Schneeschmelze f 
roop patty ~ Sandwich mit geschmol- 
zenem Käse Il. vi © (turn into liquid) schmel- 
zen; to ~ in the mouth auf der Zunge zerge- 
hen & (change gradually) «to ~ into sth in 
etw akk übergehen; (disappear) sich in etw 
dat auflösen III. vt © (make liquid) schmelzen 
(fig: make tender) heart erweichen 
'meltdown n “»tecH [Ein]schmelzen nt; (in 
nuclear power plant) Durchbrennen nt 
(fam: collapse) Zusammenbruch m 
'melting point n Schmelzpunkt m 
'melting pot n (fig) Schmelztiegel m 
member ['mem-bar] n (of group) Angehö- 
rige(r) fm); of club, party Mitglied nt; ~ of 
staff Mitarbeiter(in) m(f) 
membership ['mem-bar-fıp] n ® (people) 
“the ~ die Mitglieder pl; (number of people) 
Mitgliederzahl fc (being member) Mitglied- 
schaft f& (fee) Mitgliedsbeitrag m 
'membership card n Mitgliedsausweis m 
membrane ['mem-brein] n Membran f; Häut- 
chen nt; of cell Zellmembran f 
memento <p! -s or-es> [ma-'men-tou] n An- 
denken nt (of an +akk) 
memo ['mem-ou] n short for memorandum 
Memo nt 
memoir ['mem-war] n © (personal account) 
Erinnerungen pl ec (autobiography) w-s pl 
Memoiren pl 
'memo pad n Notizblock m - 
memorabilia [mem-ar-a-bıl-i-3] npl Sou- 
venirs pi 
memorable ['mem-ar-s-bal] adj unvergess- 
lich; achievement beeindruckend 
memorandum <p! -s or -da> [‚mem-a-'rzen- 
dəm] n Um: message) Mitteilung f 
© (document) Memorandum nt 
memorial [ma-'mar-i-ai] n Denkmal nt; miL Eh- 
renmal nt 
Me'morial Day n Volkstrauertag m 


Der Memorial Day (Volkstrauertag) ist seit 
1971 ein gesetzlicher Feiertag, an dem man 
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der Gefallenen aller US-Kriege gedenkt. 
Dieser Tag wird am letzten Montag im Mai 
gefeiert. Man ehrt die gefallenen Soldaten 
mit Paraden, Gedenkgottesdiensten, 
sowie Gedenkfeiern in Kirchen, Schulen, an 
Kriegsdenkmälern und auf öffentlichen 
Plätzen. 


memorize ['mem->-raız] vt facts sich dat ein- 
prägen; poem, song auswendig lernen 
memory ['mem-əri] n (ability to 
remember) Gedächtnis nt (for für +akk); if 
my - serves me right wenn mein Gedächt- 
nis mich nicht täuscht; within living/sb’s - 
so weit man/jd zurückdenken kann ® (re- 
membered event) Erinnerung f (of an +akk); 
to bring back memories Erinnerungen 
wachrufen; in - of zur Erinnerung an +akk 
©) coMPuT Speicher m 
'memory bank n comput Speicherbank f 
men [men] n pl ofman 
menace ['men-əs] I. n © (threat) Drohung f 
(danger) Bedrohung f®© (annoying person) 
Nervensäge f fam II. vt bedrohen 
menacing ['men-1s-1n] adj attr drohend 
menacingly ['men-ıs-ın-li] adv drohend 
mend [mend] L vt (repair) reparieren; socks 
stopfen > PHRASES: to ~ one’s ways sich bes- 
sern II. vi gesund werden a. fig; bone heilen 
III. n » pHrases: to be on the ~ auf dem Weg 
der Besserung sein 
menial ['mi-ni-əl] adj niedrig; ~ labor Hilfsar- 
beit f 
meningitis [‚men-ın-daar-tıs] n Gehirnhaut- 
entzündung / Meningitis f fachspr 
menopause ['men-ə-pəz] n Wechseljahre oi 
Menopause f fachspr 
'men’s room n Herrentoilette f 
menstruate ['men-stru-eıt] vi menstruieren 
geh 
menstruation [‚men-stru.er-fan] n Menstrua- 
tion fgeh, Periode f 
mental ['men-tal] adj @(of the mind) geistig, 
mental; - process Denkprozess m & (psycho- 
logical) psychisch, seelisch; - illness Geistes- 
krankheit f} ~ state seelische Verfassung 
& (fam: crazy) verrückt, übergeschnappt; ™ to 
be ~ about sb/sth nach jdm/etw verrückt 
sein 
'mental hospital n psychiatrische Klinik 
mentality [men-'tel-ı-ti] n Mentalität f 
mentally ['men-təl-i] adv © (psychologically) 
psychisch © (intellectually) geistig; ~ dis- 
abled geistig behindert 
menthol ['men-851] n Menthol nt 
mention ['men-fan] I.n (reference) Erwäh- 
nung f to get a ~ erwähnt werden II. vt er- 
wähnen; don’t ~ it! gern geschehen!; not to ~ 
... ganz zu schweigen von ... 
menu ['men-ju] n ®(in restaurant) Speisekar- 
te f&compurt Menü nt 
"menu bar n compurt Menüleiste f 
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meow [mi-'au] I. n Miauen nt II. vi miauen 
mercenary ['mar-ss-ner-i] Lo (soldier) Söld- 
ner m Il. adj &@(pej: motivated by gain) ge- 
winnsüchtig, geldgierig © miL Söldner- 
merchandise ['mar-tfan-daız] Econ I.n Han- 
delsware f II. vt vermarkten 

merchant ['msr-tfont] n Händler(in) m/f), 
Kaufmann m, Kauffrau f 

merchant ma'rine n Handelsmarine f 
'merchant ship n Handelsschiff nt 

merciful ['mar-sı-fol] adj © (forgiving) gnädig 
© (fortunate) her death came as a ~ 
release der Tod war für sie eine Erlösung 

merciless ['marsı-Is] adj @(showing no 
mercy) gnadenlos, mitleidlos ® (relentless) 
unnachgiebig 

mercury ['mar-kja-ri] n (metal) Quecksilber nt 

Mercury ['mar-kja-ri] n astron Merkur m 

mercy ['mar-si] n (compassion) Mitleid nt, Er- 
barmen nt; (forgiveness) Gnade f; to beg 
for ~ um Gnade bitten; to show [no] ~ [kein] 
Erbarmen haben > phrases: to be at the ~ of 
sb jdm auf Gnade oder Ungnade ausgeliefert 
sein 

mere [mır] adj nur, nichts als 

merely ['mır-li] adv nur, bloß fam 

merge [msrdz] I. vi © (join) zusammenkom- 
men; roads zusammenlaufen Econ com- 
panies, organizations fusionieren ®© (fuse) ver- 
schmelzen (with/into mit +dat); to ~ into 
each other ineinander übergehen € auto to ~ 
left/right sich links/rechts einordnen I. vt 
zusammenlegen; companies zusammenschlie- 
Ben 

merger Trap, dear! n Econ Fusion f 

meridian [mə-'rıd-i-ən] n GEOG (line of longi- 
tude) Meridian m, Längenkreis m 

meringue [ma-'ren] n Baiser nt, Meringe f 
Meringue f scHwEIz 

merit ['merıt] I.n @® (worthiness) Ver- 
dienst nt; she won her promotion on ~ 
alone sie ist allein auf Grund ihrer Leistung 
befördert worden ®© (good quality) gute Eigen- 
schaft, Vorzug m ®© (advantage) Vorteil m 
II. vt verdienen 

mermaid ['msr-merd] n Seejungfrau f 

merriment ['mer-ı-mant] n © (laughter and 
Joy) Fröhlichkeit f@ (amusement) Heiterkeit f 

merry ['mer-i] adj fröhlich; M- Christmas 
Frohe [o Fröhliche] Weihnachten 

'merry-go-round n (fairground ride) Karus- 
sell nt 

mesh [mef] Lo Geflecht nt IL vi © (join) 
gears ineinandergreifen & (mix) sich mischen 

mesmerize [|'mez-ma-raız] vt faszinieren 

mess <p! -es> [mes] n ® usu sing (messy 
state) Unordnung £ Durcheinander nt; (dirty 
state) Schweinerei f; you look like a com- 
plete ~! du siehst ja schlimm aus! © usu sing 
(disorganized state) Chaos nt; =to be a ~ 
chaotisch sein; to be in a - sich in einem 
schlimmen Zustand befinden; he made a 
complete ~ of the invitations (fam) he hat 
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die Einladungen total vermasselt » PHRASES: a 
fine - you’ve gotten us into! (iron) jetzt ha- 
ben wir die Bescherung! 

“mess around vi @®(behave foolishly) 
herumblödeln fam, Unfug treiben & (waste 
time) herumspielen ®(tinker) herumspielen, 
herumfummeln (with an +dat) @=to ~ 
around with sb (playfully) jdn verarschen 
derb; (unfairly) mit jdm umspringen|, wie es 
einem gefällt] 
"mess up vt (fam) @(botch up) verpfu- 
schen, versauen; plan vermasseln ®© (make 
messy) in Unordnung bringen 
> mess with vi & (get involved with) wto ~ 
with sb sich mit jdm einlassen; (cause trouble 
to) jdn schlecht behandeln; don’t ~ with me! 
verarsch mich bloß nicht! derb © (play with) 

to - with sth mit etw dat herumspielen; 

(tamper) an etw dat herumspielen 

message ['mes-ıdz] n (communication) 
Nachricht / Botschaft f; could you give him a 
- from me, please? könntest du ihm bitte et- 
was [o eine Nachricht] von mir ausrichten?; to 
get/leave a - eine Nachricht erhalten/hinter- 
lassen » PHRASES: to get the ~ (fam) kapieren 

messenger ['mes-ın-dzar] n Bote m, Botin f 

'mess hall n Kasino nt 

messiah [ma-'sar-s] n usu sing net ®M- 
Messias m, Erlöser m ®© (fig) Messias m 

messy ['mes-i] adj @(untidy) unordentlich; 
person schlampig ® (dirty) schmutzig, dreckig 
© (unpleasant) unerfreulich 

met [met] vi, vi pt ofmeet 

metabolic [met-a-'bal-ık] adi metabolisch 
fachspr, Stoffwechsel- 

metabolism [mr 'tæb-ə-lıizzəm] n Stoffwech- 
sel m, Metabolismus m fachspr 

metal ['met-əl] I.n Metall nt; precious ~ 
Edelmetall nt II. adj aus Metall nach n 

metallic [ma-'tel-ık] adj © (like metal) metal- 
Dech: ~ paint Metalleffektlack m ® (contain- 
ing metal) metallhaltig 

metallurgy ['mət-əl-3r-dzi] n Metallurgie f 

'metalwork n ®© (craft) Metallarbeit f ®(ob- 
jects) Metallarbeiten pl 

'metalworker n Metallarbeiter(in) m/f) 

metamorphosis <p! -phoses> [‚met-a-'mar- 
fo-sıs] n Metamorphose f geh, Verwandlung f 

metaphor ['met-»-fr] n © (figure of speech) 
Metapher f (for für +akk) © (figurative lan- 
guage) bildhafte Sprache 

metaphoric(al) [‚met-a-far-ık(al)] adj meta- 
phorisch 

mete [mit] vt #to ~ out © sth [to sb] [jdm] 
etw auferlegen; to - out punishment to sb 
jdn bestrafen; (physical) jdn züchtigen 

meteor ['mi-ti-ar] n Meteor m 

meteoric [‚mi-ti-or-ık] adj &@ astron Meteor-, 
meteorisch ® (rapid) kometenhaft 

meteorite ['mi-ti-s-raıt] n Meteorit m 

meteorological [,mi-ti-ar-s-ladz-ı-kal] adj 
meteorologisch 

meteorologist [‚mi-ti-a-'ral-s-dzıst] n Meteo- 
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rologe m, Meteorologin f 

meteorology [,mi-ti-a-'ral--d3i] n Meteorolo- 
gie f 

meter! ['mi-tar] n Messuhr f; Zähler m; [park- 
ing] ~ Parkuhr f to read the ~ den Zähler ab- 
lesen 

meter? ['mi-tar] n (unit of measurement) Me- 
ter m;the 1500 -s der 1500-Meter-Lauf 

meter? ['mi-tar] n (poetic rhythm) Metrum nt 
Jachspr, Versmaß nt 

methane ['me$-eın] n Methan nt 

methanol ['me®->-nal] n Methanol nt 

method ['med-2d] n @ (way of doing sth) Me- 
thode f Art und Weise f tecu Verfahren nt 
© (order) System nt 

methodical [ma-'ad-1-kal] adj @(ordered) 
methodisch, systematisch © (careful) sorgfäl- 
tig 

Methodist ['me9-ə-dıīst] Ln — Metho- 
dist(in) m/f) II. adj methodistisch 

methodology [‚me®-a-'dal-»-d3i] n @(theory 
of methods) Methodologie f geh © (system) 
Methodik f 

methyl alcohol [‚me®-al-xl-ka-hal] n see 
methanol 

meticulous [mı-'tık-ju-las] adj peinlich genau, 
akribisch geh; - detail kleinstes Detail 

metric ['met-rık] adj metrisch 

metro ['met-rou] adj attr short for metropoli- 
tan Stadt- 

metronome ['met-ra-noum] n Metronom nt 
geh 

metropolis [ma-trap-»-Iıs] n (form) © (large 
city) Metropole f geh © (chief city) Haupt- 
stadt f 

metropolitan [‚met-ra-'pal-3-tan] adj (of large 
city) weltstädtisch; ~ area Metropolregion f 

mettle ['met-al] n (form: inner strength) 
Durchhaltevermögen nt; to show one’s ~ zei- 
gen, was in einem steckt 

mew [mju] I. n Miauen nt II. vi miauen 

Mexican ['mek-sı-kan] I. n (person) Mexika- 
ner(in) m(f) II. adj mexikanisch 

Mexico ['mek-sı-kou] n Mexiko nt 

Mexico 'City n Mexiko City nt 

mg n <pl -> abbrev of milligram mg 

MHz n <pl -> abbrev of megahertz MHz 

MI abbrev of Michigan 

mica ['mar-ks] n Glimmererde f 

mice [mars] n pl ofmouse 

Mich. abbrev of Michigan 

Michigan ['mif-r-gen] n Michigan nt 

'Mickey Mouse adj attr (pej fam) Scherz- fam; 
~ computer Spielzeugcomputer m; a ~ job 
ein Witz m von einem Job 

microbe ['mar-kroub] n Mikrobe f 

microbi'ology [‚mar-krov-] n Mikrobiologie f 

'microchip n Mikrochip m 

'microclimate n Mikroklima nt 

microcosm ['mar-krou-kaz-am] n Mikrokos- 
mos m 

microelec'tronics n + sing vb Mikroelektro- 
nik f 
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'microfiche n Mikrofiche nt o m 

'microfilm n Mikrofilm m 

micrometer [mar'kra-mı-tar] n (measuring 
device) Mikrometer nt 

Micronesia [mar-krov-'ni-33] n Mikronesi- 
en nt 

micro'organism n Mikroorganismus m 

'microphone n Mikrofon nt 

'microprocessor n Mikroprozessor m 

microscope ['mar-kre-skoup] n Mikro- 
skop nt;to put sth under the ~ (fig) etw un- 
ter die Lupe nehmen 

microscopic Lmarkra/skap-zkl adj © (fam: 
tiny) winzig; to look at sth in ~ detail etw 
haargenau prüfen ®© (visible with microscope) 
mikroskopisch klein ®© (using microscope) 
analysis, examination mikroskopisch 

'microwave I. n &® (oven) Mikrowellenherd m, 
Mikrowelle f & (wave) Mikrowelle f I. vt in 
der Mikrowelle kochen/erwärmen 

mid'day n Mittag m; at ~ mittags, um die Mit- 
tagszei 

middle ['mid-al] Lo @(center, division, 
between things) Mitte f of fruit, nuts 
Innerels] nt; (center part) of book, film, story 
Mittelteil m © (in time, space) mitten; in the 
~ of the road/room/table mitten auf der 
Straße/im Zimmer/auf dem Tisch; in the - of 
the night mitten in der Nacht; in the - of 
nowhere (fig) am Ende der Welt; in the ~ of 
1985/the century Mitte 1985/des Jahrhun- 
derts; to be in one’s - forties in den Mittvier- 
zigern sein; to be in the - of eating (busy 
with) mitten dabei sein zu essen ® (fam: 
waist) Taille f} (belly) Bauch m I. adj attr 
mittlere(r, s) 

middle 'age n mittleres Alter 

middle-'aged adj mittleren Alters nach n 

Middle 'Ages n ™the ~ p! das Mittelalter 

'middlebrow (pej) I.adj für den [geistigen] 
Durchschnittsmenschen II. n [geistiger] Durch- 
schnittsmensch 

middle class n "the ~ der Mittelstand; 
upper - gehobener Mittelstand 

'middle-class adj Mittelstands-, mittelstän- 
disch 

Middle East n the ~ der Nahe Osten 

'middieman n pc (person) Zwischen- 
händler(in) m{f); (wholesaler) =the ~ 
der Zwischenhandel & (go-between) Mittels- 
mann m 

middle 'name n zweiter Vorname 

middle-of-the-'road adj &»(moderate) 
opinions, views gemäßigt @ (pej: boring) film, 
music mittelmäßig 

'middleweight n sports @ (division) Mittelge- 
wicht nt &(boxer) Mittelgewichtler(in) m{f) 

middling ['mıd-Iın] adj (fam) @®(average) 
mittlere(r, s) @ (not very good) mittelmäßig 

Mid'east n =the ~ der Nahe [o Mittlere] Osten 

midge [mıdz] n [kleine] Mücke 

midget ['mıidz-ıt] Lon (dwarf) Liliputa- 
ner(in) m(f); (child) Knirps m fam, Zwerg m 
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hum H. adj (small) winzig, Mini- 

midlife 'crisis n Midlife-Crisis f 

'midnight n Mitternacht f; at ~ um Mitter- 
nacht 

'midpoint n usu sing Mittelpunkt m; matn Mit- 
telwert m 

midriff ['mid-rf] n, midsection ['mıd-sek- 
fon] n Taille f 

midst [midst] n (presence) he was lost in 
their ~ er kam sich unter ihnen verloren vor; 
(in middle of) in the ~ of chaos mitten im 
Chaos 

mid'summer n Hochsommer m 

mid'term I. n © (midpoint) of political office 
Halbzeit f der Amtsperiode; of school year 
Schulhalbjahr nt; of pregnancy Hälfte f der 
Schwangerschaftszeit; univ of semester Semes- 
terhälfte f5 of trimester Trimesterhälfte f 
3 (midterm exams) ®-s pl Halbjahresprü- 
fungen pl H. adi ~ elections Zwischen- 
wahlen pl 

midway ['mid-,wer] I. adv auf halbem Weg; 
the projector broke - through the film mit- 
ten im Film ging der Projektor kaputt II. adj 
attr auf halbem Weg IL o Mittelweg einer 
Ausstellung oder eines Jahrmarktes, an dem 
sich die Hauptattraktionen befinden 
mid'week n Wochenmitte f 

midwife ['mıd-waıf] n Hebamme f 
mid'winter n Mitte f des Winters; (winter sol- 
stice) Wintersonnenwende f 

might! [mart] n (authority) Macht f 
© (strength) Kraft f; mıı Stärke f 

might? [mart] I. pt of may II. aux vb ler 
pressing possibility) I ~ go to the movies 
tonight vielleicht gehe ich heute Abend ins Ki- 
no; (could) someone called at six; it ~ have 
been him um sechs rief jemand an, das 
könnte er gewesen sein; (expressing probabil- 
ity) if he keeps studying so hard, he ~ 
even get an A on his final exam wenn er 
weiterhin so eifrig lernt, könnte er sogar die 
Bestnote bei den Abschlussprüfungen bekom- 
men (orm: polite form of may) ~ I ...? 
dürfte ich [vielleicht] ...?; ~ I make a sugges- 
tion? dürfte ich vielleicht einen Vorschlag ma- 
chen?; I thought you ~ like to join me for 
dinner ich dachte, du hättest vielleicht Lust, 
mit mir zu Abend zu essen 

mightily ['mar-tı-li] adv (with effort) mit aller 
Kraft [o Macht]; (fig: majestically, imposingly) 
gewaltig 

mighty ['mar-ti] I. adj (powerful, large) river, 
dinosaur, army gewaltig; king, country mäch- 
tig; warrior, giantstark II. adv (fam) sehr; that 
was - nice of you das war wirklich nett von 
dir ` 

migraine ['mar-grern] n Migräne f 

migrant ['mar-grənt] I. n © (person) Zuwan- 
derer m, Zuwanderin f @ (bird) Zugvogel m 
II. adj ~ birds Zugvögel pl; ~ worker Wan- 
derarbeiter(in) m/f} 

migrate ['mar-greit] vi @(change habitat) 


804 


wandern, umherziehen; to - south birdsnach 
Süden ziehen & (move) populations, custom- 
ers abwandern; cells, chemicals gelangen 
(into in +akk) 
migration [mar-'grer-fan] n © (change of habi- 
tat) Wanderung f; of birds Zug m ®© (for work) 
people Abwanderung f; (permanent) Um- 
zug m 
migratory ['margrə-tor-i] adj © animals 
Wander; ~ bird Zugvogel m © (of behavior) 
Wander; ~ patterns Migrationsverhalten nt 
mike [mark] n (fam) short for microphone 
Mikro nt 
mild [marid] adj © (gentle) person, breeze 
sanft; soap, laundry detergent schonend; (not 
severe) shock, surprise leicht; criticism 
schwach; punishment, weather, climate mild; 
reproach leise ©@meD (not strong) leicht, 
schwach; (not serious) fever, infection leicht 
(not strong in flavor) cheese, whiskey mild; 
cigarette leicht 
mildew Dol, du) I. n Schimmel m; (on plants) 
Mehltau m I.vi schimmeln; (plants) von 
Mehltau befallen sein 
mildly ['marid-li] adv © (gently) leicht; speak, 
smile sanft; clean schonend; (not severely) 
milde ®© (slightly) surprised, worried, 
annoyed leicht @(as an understatement) to 
put it ~ um es [mal] milde auszudrücken 
mildness ['maıld-nıs] n @of person Sanft- 
mut f® of criticism, weather Milde f; wen of 
disease, symptoms Leichtigkeit f 
mile [marl] n © (distance) Meile f; we could 
see for ~s and ~s wir konnten meilenweit 
sehen; a nautical ~ eine Seemeile; to miss 
sth by a ~ etw meilenweit verfehlen ® (fam: 
Jar from) to be ~s from the truth weit von 
der Wahrheit entfernt sein; to be a ~ off mei- 
lenweit danebenliegen 
mileage, milage ['mar-l1d3] n © (gasoline effi- 
ciency) Kraftstoffverbrauch m; his car gets 
good ~ sein Auto verbraucht wenig Kraftstoff 
®© (distance traveled) Meilenstand m 
'milepost n Meilenpfosten m; (fig) Meilen- 
stein m 
'milestone n (a. fig) Meilenstein m 
militant ['mil-ı-tant] I. adj militant II. n Kämp- 
fer(in) m(f); rot militantes Mitglied 
militarism ['m1l-1-tə-rız:əm] n Militarismus m; 
(when overly aggressive) Kriegstreiberei f 
militaristic [‚mil-1-t3-'rıs-tık] adj militaristisch 
militarize ['mıl-ı-ta-raız] vt militarisieren 
military ['mīl-r-ter-i] n pl =the ~ das Militär 
'military academy n © (for cadets) Militäraka- 
demie f @(for pupils) sehr strenge Privat- 
schule 
military po'lice np! =the ~ die Militärpolizei 
military 'service n Wehrdienst m 
militia [mı-Irf-3] n Miliz f 
milk [mzik] I. n Milch € (breast milk) Mutter- 
milch C (in coconuts) Kokosmilch f; whole ~ 
Vollmilch f£ skim ~ entrahmte Milch II. vt 
© (get milk) cow, goat melken ®& (exploit) 
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melken, schröpfen fam; to ~ sb for all he/ 
she [or sth for all it] is worth jdn/etw nach 
Strich und Faden ausnehmen, jdm/etw den 
letzten Pfennig aus der Tasche ziehen 

milk 'chocolate n Milchschokolade f 

'milkman n Milchmann m 

'milk shake n Milchshake m 

milky ['mıl-ki] adj @(with milk) mit Milch 
nach n® (not clear) glass, watermilchig; skin 
sanft 

Milky Way n =the ~ die Milchstraße 

mill [mil] I.n (building) Mühle f @(ma- 
chine) Mühle f® (factory) Fabrik f: cotton ~ 
Baumwollspinnerei C steel ~ Stahlwerk nt 
II. vt grain mahlen; metal walzen 

millennium <p! -s or -nia> [mı-len-iram] n 
© (17000 years) Jahrtausend nt, Millennium nt 
geh © (anniversary) Jahrtausendfeier f 

miller ['mıl-or] n Müller(in) m/f) 

millet ['mıl-st] n Hirse f 

millibar ['mıl-1-bar] n Millibar nt 

milligram ['mıl-ı-grem] n Milligramm nt 

milliliter [\mıl-1-li-tar] n Milliliter m 

millimeter Ural: mt, tor! n Millimeter m 

million ['mıl-jan] n @(/,000,000) Million Ca 
~ dollars eine Million Dollar; eight ~ 
[people] acht Millionen [Menschen] ® (fam: 
countless number) Pve already heard that 
story a ~ times diese Geschichte habe ich 
schon tausendmal gehört; ~s of people 
Unmengen von Menschen; ~s and ~s of 
years ago vor Millionen und Abermillionen 
von Jahren 

millionaire [‚mıl-ja-'ner] n Millionär m 

millipede ['mıl-r-pid] n Tausendfüßler m 

'millstone n Mühlstein m 

mime [maım] I. n @ (technique) Pantomime f 
O THEAT (actor) Pantomime m, Pantomimin f 
(performance) Pantomime f; by ordinary per- 
son Nachahmung f II. vt THEAT pantomimisch 
darstellen; (mimic) mimen 

mimic ['mım-ık] I. vt <-ck-> © (imitate) nach- 
ahmen; (when teasing) nachäffen pej © (be 
similar) plant, animal nachahmen; drug, dis- 
ease ähneln, gleichen II. n Imitator(in) m/f) 

mimicry ['mim-ikri] n Nachahmung f (by 
plant, animal) Mimikry f fachspr 

min. I. n © abbrev of minimum Min. © abbrev 
of minute Min. II. adj abbrev of minimum 
min. 

minaret [mın->-'ret] n Minarett nt 

mince [mins] vt roop meat hacken; (in 
grinder) durch den Fleischwolf drehen; garlic, 
onions klein schneiden » pHRAsEs: to not ~ 
[one’s] words kein Blatt vor den Mund neh- 
men 

'mincemeat n süße Gebäckfüllung aus Dörr- 

. obst und Gewürze 

mincer ['mın-sar] n Fleischwolf m 

mind [maınd] I. n (brain, intellect) Geist m; 
(sanity a.) Verstand m; she’s one of the 
greatest -s of today sie ist einer der größten 
Köpfe unserer Zeit; to have a logical - logisch 


milk chocolate > mine 


denken können; to use one’s - seinen Ver- 
stand gebrauchen; to be out of one’s - den 
Verstand verloren haben ® (thoughts) Gedan- 
ken pl; the idea never entered my - 
auf diesen Gedanken wäre ich gar nicht 
gekommen; what’s on your -? woran denkst 
du?; to bear sth in - etw nicht vergessen; to 
have sb/sth in - an jdn/etw denken; to 
have a lot of things on one’s - viele Sorgen 
haben; to take sb’s - off sth jdn auf andere 
Gedanken bringen ®(intention) to know 
one’s [own] ~ wissen, was man will; to make 
up one’s - sich entscheiden; to set one’s - 
to sth sich dat etw in den Kopf setzen & usu 
sing (opinion) Meinung f, Ansicht f; to give 
sb a piece of one’s - jdm seine Meinung sa- 
gen; to change one’s ~ es sich dat anders 
überlegen » pHrases: to be bored out of 
one’s - sich zu Tode langweilen; to be out of 
one’s ~ (crazy) übergeschnappt sein II. vt 
@(be careful of, look after) aufpassen (auf 
+akk) &(care about) don’t ~ me kümmere 
dich nicht um mich; - your own business! 
kümmer dich um deine eigenen Angelegen- 
heiten!; I don’t - the heat die Hitze macht 
mir nichts aus © (fam: object) would you - 
holding this for me? würden Sie das [kurz] 
für mich halten?; do you ~ if I smoke? stört 
es Sie, wenn ich rauche?; I wouldn’t ~ a cup 
of coffee gegen eine Tasse Kaffee hätte ich 
nichts einzuwenden » PHRASES: ~ you aller- 
dings III. vi@ (care) sich dat etwas daraus ma- 
chen; I don’t ~ das ist mir egal; never ~! [ist 
doch] egal!; never ~ her — what about you? 
jetzt vergiss sie doch mal — was ist mit dir? 
© (object) etwas dagegen haben; do you ~ if I 
...? stört es Sie, wenn ich ...?; if you don’t ~ ... 
wenn du nichts dagegen hast, ... » PHRASES: 
never ~ ... geschweige denn ... ' 
'mind-bending adj (fam) puzzle knifflig 
'mind-blowing adj (sl) irre fam 
'mind-boggling adj (fam) irrsinnig fam, ver- 
rückt 
minded ['maın-dıd] adj pred © (inclined) to 
be mathematically ~ eine mathematische 
Neigung haben ® (enthusiastic) begeistert; 
romantically ~ romantisch veranlagt 
mindful ['marnd-fəl] adj pred ©@(be con- 
cerned about) to be ~ of sb’s feelings jds 
Gefühle berücksichtigen ® (have understand- 
ing) to be - of the problems sich dat der 
Probleme bewusst sein 
mindless ['maınd-Iss] adj © (pointless) sinn- 
los; violence, jealousy blind ® (not intellec- 
tual) job, talk, work geistlos; entertainment 
anspruchslos 
'mind reader n Gedankenleser(in) m/f) 
'mindset n Denkart f 
mine! [marn] I. n © (excavation) Bergwerk nt; 
(fig: valuable source) Fundgrube f cw 
(explosive) Mine f II. vt © (obtain resources) 
coal, iron, diamonds abbauen, fördern; gold 
schürfen & (plant mines) to ~ an area ein Ge- 


mine > misadventure 


biet verminen III. vi to ~ for gold nach Gold 
graben 

mine? [marn] pron poss (belonging to me) 
meine[r, s); she’s an old friend of ~ sie ist ei- 
ne alte Freundin von mir 

'mine detector n Minensuchgerät nt 

'minefield n Minenfeld nt; (fig) gefährliches 
Terrain 

miner ['maı-nar] n Bergarbeiter(in) m/f) 

mineral ['mın-ar-al] n © (inorganic substance, 
in nutrition) Mineral nt &(when obtained by 
mining) [Gruben]erz nt, Mineral nt 

'mineral deposits np/Erzlagerstätten pl 

mineralogist [‚mın->-'ral-s-dzıst] n Mineralo- 
ge m, Mineralogin f 

'mineral water n Mineralwasser nt; (carbon- 
ated) Sprudel m 

'minesweeper n naut Minenräumer m 

mingle ['mın-gal] I.vt usu passive mischen; 
the excitement of starting a new job is 
always -ed with a certain amount of fear 
Die Aufregung beim Beginn in einem neuen 
Job ist immer mit einer gewissen Portion Angst 
vermischt IL. vi @(socialize) sich untereinan- 
der vermischen; to - with the guests sich un- 
ter die Gäste mischen & (mix) sich vermischen 

mini- ['mıni] in compounds Mini- 

miniature ['mın-i-a-tfar] I. adj attr Miniatur- f 
II. n Miniatur f 

'minibus n Kleinbus m 

minimal [\mın-ı-mal] adj minimal, Mindest-; 
with - effort mit möglichst wenig Anstren- 
gung 

minimize ['mın-r-maız] vt @(reduce) auf ein 
Minimum beschränken, minimieren & (under- 
estimate) schlechtmachen; feelings, concerns 
herunterspielen 

minimum ['mın-ı-mam] I. n <pl -s or -ima> 
Minimum ný to keep sth to a ~ etw so nied- 
tig wie möglich halten II. adj €@ (lowest pos- 
sible) Mindest-; ~ requirements Mindestan- 
forderungen pl ®© (very low) Minimal-, mini- 
mal 

minimum-security 'prison n offenes Gefäng- 
nis 

minimum 'wage n Mindestlohn m 

mining ['mar-nın] I. n Bergbau m Il. adj attr 
Bergbau-, Bergwerks- 

'mining engineer n Bergbauingenieur(in) mf) 

minion ['minjən] n (pej) Speichelle- 
cker(in) m/f) 

'miniskirt n Minirock m 

minister ['mın-1-star] I. n@ (protestant priest) 
Pfarrer(in) m/f} ®(in government) Minis- 
ter(in) m{f) II. vi (be of service) zu Diensten 
sein (to +daf) 

ministerial [‚min-1-'stır-i-ol] adj Minister-, mi- 
nisteriell 

ministry [mın-1-stri] n © (priesthood) =the ~ 
der geistliche Stand ® (in government) Minis- 
terium nt 

'minivan n Minivan m 

mink [mınk] n <pl - or-s> &® (animal) Nerz m 
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© (fur) Nerz m; (coat) Nerzimantel] m 

Minn. abbrev of Minnesota 

Minnesota [\mın-r-'sov-ta] n Minnesota nt 

minor ['mar-nar] I. adj @ (small, not serious) 
detail, criticism nebensächlich; character, plot 
unbedeutend; crime, violation geringfügig; 
improvement, repair unwichtig; accident, 
incident, illness leicht; interest, hobby, oper- 
ation klein &(low-ranking) official, politician 
untergeordnet II. n © (underage person) Min- 
derjährige(r) fm) @mus Moll nt; D ~ d-Moll 

minority [mar'nor-r- ți] n Minderheit fin a ~ 
of cases in wenigen Fällen; to be in the ~ in 
der Minderheit sein 

minstrel ['mın-stral] n (hist: entertainer) 
Spielmann m; (singer) Minnesänger m 

mint! [mint] I.n @(coin factory) Münzan- 
stalt f Prägeanstalt f® (fam: lots of money) to 
make a ~ einen Haufen Geld machen fam 
Il.vt money prägen; gold, silver münzen 
II. adj attr coin neu geprägt; (fig) nagelneu 
Jam; in ~ condition in tadellosem Zustand 

mint? [mint] n @ (herb) Minze f © (candy) 
Pfefferminz[bonbon] nt 

minuet [‚mın-ju-'et] n Menuett nt 

minus ['mar-nəs] I. prep matu minus; what is 
57 ~ 39? was ist 57 minus 39? II. n <pl -es> 
&@ (minus sign) Minuslzeichen]) nt © (disad- 
vantage) Minus nt II. adj attr © (disadvan- 
tage) ~ point Minuspunkt m ® (number) mi- 
nus; ~ ten [degrees] Fahrenheit minus zehn 
Grad Fahrenheit 

minuscule ['mīn-ə-skjul] adj winzig 

minute! ['mın-ıt] I. n © (sixty seconds) Minu- 
te f @(short time) Moment m, Minute f 
[wait] just a ~! (for delay) einen Moment 
noch!; (in disbelief) Moment mal! © (specific 
point in time) Minute. f to do sth at the 
last ~ etw in letzter Minute tun; this ~ sofort 
II. adj attr ~ hand Minutenzeiger m; ~ steak 
Minutensteak nt 

minute? [mar-'nut] adj © (small) winzig; in ~ 
detail bis ins kleinste Detail © (meticulous) 
minuziös 

minutely [maz-'nut-li] adv minuziös, bis ins 
kleinste Detail 

miracle ['mır-s-kal] n Wunder nt a. fig; don’t 
expect me to work ~s erwarte keine Wun- 
der von mir 

miraculous [mr 'ræk-jə-ləs] adj wunderbar; to 
make a ~ recovery wie durch ein Wunder 
genesen 

mirage [ma-'raz] n Fata Morgana f; (fig) Trug- 
bild nt, Illusion f 

mire [marr] n @(a. fig: swamp) Sumpf m 
© (deep mud) Morast m, Schlamm m 

mirror ['mır-ar] I.n © (looking glass) Spie- 
gel m © (reflection) Spiegelbild nt II. vr wider- 
spiegeln 

mirror 'image n Spiegelbild nt 

mirth [m3r6] n (merriment) Fröhlichkeit f 
(laughter) Heiterkeit f 

misadventure [‚mis-sd-'ven-tfar] n (form, 
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liter: unlucky event) Missgeschick nt 
misapprehension [,nmis-zprr-'hen-fon] n 
Missverständnis nt 

misappropriate [,mīs-ə-prov-pri-ert] vt funds 
veruntreuen 

misappropriation [‚mıs-3-,prou-prr-'er-fan] n 
of money Unterschlagung f; Veruntreuung f 

misbehave [‚mıs-br-'herv] vi (behave badly) 
adult sich schlecht benehmen; child ungezo- 
gen sein; (malfunction) machine nicht richtig 
funktionieren 

misbehavior [‚mis-br-'heiv-jar] n by adult 
schlechtes Benehmen; by child Ungezogen- 
heit f 

misc. adj short for miscellaneous verschie- 
dene(r, s) 

miscalculate [mis 'kæl-kjə-lert] vt Mam 
falsch berechnen © (misjudge) falsch einschät- 
zen 

miscalculation [mis-,kael-kja-lerfaon] n 
© MAT Fehlkalkulation f® (in planning) Fehl- 
einschätzung m 

miscarriage ['mıs-kar-ıda] n @mED Fehlge- 
burt /®Law ~ of justice Justizirrtum m 

miscarry <-ie-> ['mıs-,kaer-i] vi (in pregnancy) 
eine Fehlgeburt haben 

miscellaneous [,mrs-əler-ni-əs] adj verschie- 
dene(r, s), diverse(r, s); collection, crowd bunt; 
short stories, poems vermischt, verschiedener- 
lei 

miscellany ['mıs-»-ler-ni] n (mixture) Aus- 
wahl / [An]sammlung f (of von +dat) 

mischief ['mıs-tfif] n Unfug m; to be full of ~ 
nur Unfug im Kopf haben; to keep sb out 
of ~ jdn davon abhalten, Dummheiten zu ma- 
chen; to mean - Unfrieden stiften wollen 

mischievous ['mıs-tfa-vas] adj © (naughty 
immer zu Streichen aufgelegt; - child Schlin- 
gel m © (malicious) boshaft; rumors bösartig 

misconceived [mıs-kan-'sivd] adj @(mis- 
understood) falsch verstanden ®(ül-judged 
falsch eingeschätzt, missdeutet 

misconception [‚mıs-kan-'sep-fan] n falsche 
Vorstellung (about von +dat), Irrglaube m 

misconduct [mrs 'kan-dakt] n (bad behavior 
schlechtes Benehmen; wm. schlechte Führung; 
professional ~ standeswidriges Verhalten; 
sexual ~ sexuelle Verfehlung 

misconstrue [‚mıs-kan-'stru] vt missdeuten, 
missverstehen, falsch auslegen; to - sth as sth 
etw fälschlicherweise als etw auslegen 

misdeed (mz dd n (form) Untat f 

misdemeanor [\mıs-dı-'mi-nar] n @(minor 
bad action) [leichtes] Vergehen, [leichter] Ver- 
stoß, [geringfügige] Verfehlung ®© Law geringfü- 
giges Vergehen, Bagatelldelikt nt 

misdirect [mis-dı-'rekt] vt @(send in wrong 
direction) in die falsche Richtung schicken; 
letter falsch adressieren; luggage, shipment 
fehlleiten © (aim wrongly) hockey puckin die 
falsche Richtung lenken 

miser ['mar-zar] n Geizhals m, Geizkragen m 

miserable ['mız-ra-bal] adi © (unhappy) un- 


misapprehension > mislead 


glücklich, elend; to make life ~ [for sb] [jdm] 
das Leben unerträglich machen ®© attr (bad- 
tempered) griesgrämig; (repulsive) unaussteh- 
lich; (fam: as insult) mies, Mist- © attr 
(wretched) erbärmlich, jämmerlich; a - fail- 
ure ein kompletter Misserfolg 

miserably ['miz-ar-»bli] adv @(unhap- 
pily) traurig, niedergeschlagen ® (extremely) 
schrecklich, furchtbar © (utterly) jämmerlich, 
kläglich 

miserliness ['mar-zar-linıs] n Geiz m, 
Knauslelrigkeit f pej fam, Kleinlichkeit f 

miserly ['mar-zər-li] adj geizig, knauslelrig, 
kleinlich 

misery ['miz-ə-ri] n © (suffering) Elend nt, 
Not f& (unhappiness) Jammer m » PHRASES: to 
make sb’s life a ~ jdm das Leben zur Qual [o 
Hölle] machen 

misfire I. vi [mıs-faır] engine eine Fehlzün- 
dung haben; gun versagen II. n ['mıs-faır] (of 
engine) Fehlzündung f, Aussetzer m fam; (of 
gun) Versager m 

misfit ['mıs-fit] n Außenseiter(in) m/f), Eigen- 
brötler(in) m/f) 

misfortune [‚mıs-Artfan] n @(bad luck) 
Pech nt, Unglück nt @(mishap) Missge- 
schick nt kein pl 

misgiving [‚mıs-gıv-ım] n @(doubt) Befürch- 
tung / Bedenken nt meist pl (about wegen 
+gen) @ungutes Gefühl; to be filled with ~ 
böse Ahnungen haben 

misguided [mis-gar-dıd] adj attempt, 
measures unsinnig; effort, policy verfehlt; 
enthusiasm, idealism falsch, unangebracht; 
people fehlgeleitet, irregeleitet; to be - in sth 
mit etw dat falschliegen 

mishandle [,mis-'han-dal] vt (mismanage) 
falsch behandeln; business schlecht führen; 
investigation [grobe] Fehler machen (bei 
+dat); situation falsch umgehen (mit +dat) 

mishap ['mıs-haep] n Unfall m, Panne f 

mishear [mıs-"hır] Lu <-heard, -heard> 
falsch hören II. vi <-heard, -heard> sich ver- 
hören 

mishmash ['mıf-maf] n Mischmasch m fam, 
Durcheinander nt (of von +dat) 

misinform [‚mıs-ın-farm] vt falsch informie- 
ren 

misinterpret [‚mis-ın-'tzr-prıt] vt missverste- 
hen; evidence, statement, text falsch interpre- 
tieren; gesture, remark falsch deuten 

misinterpretation [‚mis-ın-tar-prr-'ter-fon] n 
Missverständnis nt, Fehlinterpretation f 

misjudge [\mıs-'dzndz] vt prospects, situation 
falsch einschätzen Jo beurteilen]; amount, dis- 
tance falsch schätzen 

misjudgment [mıs-dzadz-mant] n @ (wrong 
assessment) falsche Einschätzung [o Beurtei- 
lung]; of damage, size, sum falsche Schätzung 
@ (wrong decision) Fehlentscheidung € Fehl- 
urteil nt 

mislay <-laid, -laid> [‚mis-ler] vt verlegen 

mislead <-led, -led> [‚mıs-id] vt @(deceive) 


misleading > mistaken 


täuschen, irreführen @(lead astray) verfüh- 
ren, verleiten 

misleading [mıs-i-dın] adj irreführend 
mismanage [‚mıs-'man-ıdz] vt falsch umge- 
hen (mit +dat); business schlecht führen; 
estate, finances schlecht verwalten 
mismanagement [mıs-man-ıdz-mant] n 
schlechte Verwaltung [o Führung]; ~ of the 
economy schlechte Wirtschaftspolitik 
misnomer [mıs-'nou-mar] n @ (wrong name) 
falscher Name ®© (inappropriate name) unzu- 
treffender Name, unzutreffende Bezeichnung 
misogynist [mı-'sadz-»-nıst} I.n Frauen: 
feind m II. adj frauenfeindlich 

misogynistic [mı-sadz-»-'nıstık] adj frauen- 
feindlich 

misplace [‚mıs-'pleıs] vt verlegen 

misprint [\mıs-‚prınt] n Druckfehler m 

mispronounce [‚mis-pra-'nauns] vt falsch 
aussprechen 

mispronunciation [‚mıs-pra-,nan-sı-er-fan] n 
© (incorrectness) falsche Aussprache © ( mis- 
take) Aussprachefehler m 

misread <-read, -read> [‚mıs-'rid] vt @ (read 
incorrectly) word, text falsch lesen @ (misin- 
terpret) instructions, signal falsch verstehen, 
missverstehen 

misrepresent [mıs-,rep-rı-'zent] vt falsch dar- 
stellen; mto ~ sb as sb/sth jdn fälschlicher- 
weise als jd/etw hinstellen; to ~ facts Tat- 
sachen entstellen; Law falsche Tatsachen vor- 
spiegeln 

misrepresentation [mis- rep-rr-zen-'ter- 
fan] n @ (false account) falsche Darstellung; 
Law falsche Angabe; a ~ of facts Law eine Vor- 
spiegelung falscher Tatsachen ®© (false repre- 
sentation) falsche Wiedergabe 

miss! [mıs] I.n pl -es> (failure) Fehl- 
schlag m, Misserfolg m; sports (in basketball) 
Fehlwurf m; (in soccer, hockey) Fehlschuss m 
II. vi nicht treffen; projectile a. danebengehen; 
person, weapon a. danebenschießen UL vt 
©(not hit) verfehlen, nicht treffen @(not 
meet) bus, train verpassen; deadline nicht 
[einhalten &(be absent) versäumen, verpas- 
sen; to ~ school in der Schule fehlen @(not 
use) opportunity verpassen; his new film is 
too good to - seinen neuen Film darf man 
sich einfach nicht entgehen lassen © (not see) 
übersehen © (not hear) nicht mitbekommen; 
(deliberately) überhören © (not notice) nicht 
bemerken; (deliberately) übersehen; Susan 
doesn’t - much Susan entgeht einfach nichts 
© (notice loss, long for) vermissen 
+ miss out vi zu kurz kommen; you really 
-ed out da ist dir echt was entgangen fam; 
to ~ out on sth chance, opportunity sich 
dat etw entgehen lassen, etw akk verpassen 

miss? [mıs] n =M- Fräulein nt; M~ America 
Miss Amerika 

Miss. abbrev of Mississippi 

misshapen [mıs-fer-pan] adj (out of shape) 
unförmig 
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missile ['mıss2l] n wu (fired object) 
[Raketen]geschoss nt, Projektil nt, Flugkör- 
per m, Rakete f 

'missile base n Raketenstützpunkt m 

'missile launcher n [Raketen]abschussrampe f; 
(vehicle) Raketenwerfer m 

missing ['mıs-ın] adj © (disappeared) thing 
verschwunden; person vermisst; (not there) 
fehlend; when did you notice that the 
money was - from your account? wann ha- 
ben Sie bemerkt, dass das Geld nicht mehr auf 
Ihrem Konto war?; to report sb/sth - jdn/ 
etw als vermisst melden wt (absent) ver- 
schollen; - in action [nach Kampfeinsatz] ver- 
misst 

missing "link n @(in evolution) unbekannte 
Zwischenstufe; (in investigation) fehlendes 
Beweisstück @(connector) Bindeglied nt 
(between zwischen +dat) 

missing 'person n Vermisste(r) fm) 

mission ['mıf-an] n © (task) Einsatz m, Missi- 
on fO (goal) Ziel nt © (group sent) Delegati- 
on f 

missionary ['mıf-s-ner-i] n Missionar(in) m/f) 

mission con'trol n Bodenkontrolle f 

Mississippi [mıs-1-'sı-pi] n Mississippi nt 


Der Mississippi River (Mississippi) ist der 
drittlängste Wasserweg der Welt nach 
dem Amazonas und dem Nil. Von der 
Quelle im Itascasee/Minnesota bis zur 
Mündung in den Golf von Mexiko bei New 
Orleans/Louisiana, legt er 2.350 Meilen 
(3.781 km) zurück. Er fließt von Nord nach 
Süd über 1.245.000 Quadratmeilen 
(3.225.000 km?) Land und durchquert 
zehn Staaten bis er ins Mississippidelta 
mündet. 


Missouri [mı-'zur-i] n Missouri nt 

misspell <-spelled or -spelt, -spelled> Luz, 
'spel] vt (spell wrongly) falsch buchstabieren 

misspelling [mis'spel-ın] n @(spelling mis- 
take) Rechtschreibfehler m ©@(wrong spell- 
ing) falsches Buchstabieren 

misspent [‚mıs-'spent] adj verschwendet, ver- 
geudet 

mist [mist] I. n @(light fog) [leichter] Nebel, 
Dunst m @(condensation) Beschlag m; 
(vapor) Hauch m © (blur) Schleier m II. vi 
eyes feucht werden; vision sich trüben 

mistake [mı-'sterk] I.n Fehler m, Irrtum m, 
Versehen nt; there must be some ~ da kann 
etwas nicht stimmen; spelling - Recht- 
schreibfehler m;by - aus Versehen, versehent- 
lich; my ~ meine Schuld II. vt <-took, -taken> 
falsch verstehen; there’s no mistaking a 
painting by Picasso ein Gemälde von Picasso 
ist unverwechselbar 

mistaken [mı-'ster-kan] I.pp of mistake 
II. adj announcement irrtümlich; idea falsch; 
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~ identity Personenverwechslung f; #to be ~ 
sich irren (about in +dat); to be very 
much ~ sich sehr täuschen; unless Um very 
much ~ ... wenn mich nicht alles täuscht ... 

Mister ['mıs-tar] n © (Mr) Herr m © (a. iron 
Jam: form of address) Chef m; hey, ~! he, Sie 
da! fam 

mistime [‚mıs-'taım] vt zeitlich falsch berech- 
nen; sporTs schlecht timen fam 

mistletoe ['mıs-al-tou] n Mistel f 

mistook [mı-'stuk] pt ofmistake 

mistranslate [‚mıs-'treen-zlert] vt falsch über- 
setzen 

mistreat [‚mıs-'trit] vt misshandeln 

mistress <p! -es> ['mıs-trıs] n ®© (sexual 
partner) Geliebte f © (animal owner) Frau- 
chen nt 

mistrial ['mıs-trar-al] n @(misconducted 
trial) fehlerhaftes Gerichtsverfahren ® (incon- 
clusive trial) Gerichtsverfahren nt ohne Ur- 
teilsspruch 

mistrust [mıs-trast] Lo Misstrauen nt II. vt 
misstrauen 

mistrustful [‚mis-'trast-fal] adj misstrauisch 
(of gegenüber +dat) 

misty ['mıs-ti] adj © (slightly foggy) [leicht] 
neblig, dunstig © (blurred) undeutlich, ver- 
schwommen; eyes verschleiert 

misunderstand <-stood, -stood> [mıs-,An- 
dar-'steend] I. vt missverstehen II. vi sich irren 

misunderstanding [‚mıs-An-dar-'sten-din] n 
© (misinterpretation) Missverständnis nt 
© (quarrel) Meinungsverschiedenheit f 

misuse I.n [mıs-jus] (wrong use) of funds, 
position Missbrauch m, falscher Gebrauch [o 
Umgang]; of machinery falsche Bedienung 
Ivt [mis-"juz] @(use wrongly) funds, 
position missbrauchen, falsch gebrauchen 
© (handle wrongly) machinery falsch bedie- 
nen 

mite [mart] n Milbe f 

mitigate ['mrt-r-gert] vt (form) misery, pain 
lindern; anger sentence mildern; Econ loss 
mindern 

mitigation [‚mıt-1-'ger-fan] n Linderung f, Mil- 
derung f 

mitten ['mīt-ən] n Fäustling m 

mix [miks] I. n @(combination) Mischung Ca 
- of people eine bunt gemischte Gruppe 
@(premixed ingredients) Fertigmischung f 
sauce ~ Fertigsauce f I.vi@(combine) sich 
mischen [lassen]; (go together) zusammenpas- 
sen & (make contact with people) unter Leute 
gehen; hostsich unter die Gäste mischen III. vt 
@(blend ingredients) [miteinander] [verjmi- 
schen; dough anrühren; drinks mixen; ingredi- 
ents miteinander verrühren; paint mischen 
© (combine) to ~ love with toughness Liebe 
und Strenge miteinander verbinden © sound 
tracks mischen 
+ mix in I. vi sich einfügen II. vt untermischen 
+ mix up vt ® (mistake for another) verwech- 
seln (bewilder put in wrong order) durch- 


Mister > mobilization 


einanderbringen © (combine ingredients) ver. 
mischen; dough anrühren & usu passive (be 
involved with) to be/get ~ed up in sth in 
etw akk verwickelt sein/werden 

mixed [mikst] adj (positive and negative) ge- 
mischt, unterschiedlich; - blessing kein 
reiner Segen 

mixed 'doubles np! sports gemischtes Doppel 

mixed e'conomy n gemischte Wirtschaftsform 

mixer ['mık-sar] n cz (machine) Mixer m, Mix- 
gerät nt © (drink) ~ [drink] Mixgetränk nt 

mixture ['mıks-tfar] n @(combination) Mi- 
schung f; of ingredients Gemisch nt © (mixed 
fluid substance) Mischung f, Mixtur f: auto 
Gemisch nt® (act of mixing) Mischen nt, Ver- 
mengen nt; (state after mixing) Gemisch nt, 
Gemenge nt 

'mix-up n (confused state) Durcheinander nt, 
Verwirrung f there seems to have been a 
slight ~ with your reservation mit Ihrer Re- 
servierung muss einiges durcheinanderge- 
gangen sein 

mi <p! - ormls> n abbrev of milliliter ml 

MLB [em-el-'bi] n sports abbrev of Major 
League Baseball MLB f 

mm n abbrev of millimeter mm 

MN abbrev of Minnesota 

mnemonic [nı-'man-ık] n Gedächtnisstütze f, 
Eselsbrücke f fam 

MO [,em-'o0] pc abbrev of Missouri — abbrev 
of modus operandi © abbrev of Medical 
Officer Stabsarzt m, Stabsärztin f® abbrev of 
money order 

mo. [mov] n abbrev of month 

moan [moun] I. n (groan) Stöhnen nt; of the 
wind Heulen II. vi © (groan) stöhnen; wind 
heulen © (complain) klagen, sich beschweren 
(at bei +dat), jammern, quengeln (about über 
+akk) 

moat [movut] n Burggraben m 

mob [mab] I. n @(usu pej: crowd) Mob m; 
angry ~ aufgebrachte Menge; a ~ of pro- 
testers eine protestierende Menschenmenge 
Brol (pej: the common people) mthe ~ die 
breite Masse; (the lowest classes) der Mob, 
der Pöbel © (criminal gang) Verbrecherban- 
de f; Gang f mthe M~ die Mafia II. vt <-bb-> 
© (surround) umringen ®© (crowd around 
mto ~ sth courtroom, entrance etw umlagern; 

crowd into) fairground, parkin etw akk strö- 

men 

mobile ['mov-bəl] I.adj @(able to move 

beweglich @(flexible) beweglich, wendig 

© (changeable) lebhaft, wechselhaft @(in a 

ehicle) mobil, fahrbar; to be ~ motorisier 

sein Il. n (ceiling decoration) Mobile nt 

mobile 'home n [großer] Wohnwagen m, Trai- 

ler m 

mobility [mov-'bıl-ı-ti] n @ (ability to move 
of the body Beweglichkeit f, Mobilität f® (so- 
cial mobility) Mobilität f 

mobilization [‚mov-ba-l-zer-fon]] n @ (for 
war) Mobilmachung f Mobilisierung elo. 


mobilize > Molotov cocktail 


ganization) Mobilisierung f, Aktivierung f 

mobilize ['mov-bə-larz] I.vt @(prepare for 
war) army mobilisieren ® (organize) sup- 
porters, support aktivieren, mobilisieren 
© (put to use) einsetzen; helicopters, snow- 
plows zum Einsatz bringen II. vi miL mobil ma- 
chen 

mob 'rule n Herrschaft f der Straße 

mobster ['mab-star] n (fam) Gangster m 

moccasin ['mak-»-sın] n Mokassin m 

mocha ['mov-ka] n Mokka m 

mock [mak] Lat @(not real) nachge- 
macht, Schein-; fear horror, sympathy gespielt 
© (practice) Probe-, simuliert II. vi spotten, 
höhnen IHI. vt (ridicule) lächerlich machen, 
verspotten 

mockery ['mak-»-ri] n © (ridicule) Spott m, 
Hohn m @ (travesty) Farce f » phrases: to 
make a ~ of sb/sth jdn/etw zum Gespött 
machen 

mocking ['mak-ın] adj laugh, laughter spöt- 
tisch, höhnisch 

'mockingbird n orn Spottdrossel f 

'mock-up n Attrappe f 

mode [moud] n @(way) Weise f, Methode f 
~ of operation Betriebsart f@ war häufigster 
Wert @coMPUT, TECH (operation) Betriebsart f, 
Modus m 

model ['mad-sl] I. n (representation) Mo- 
dell nt; compur [schematische] Darstellung, 
Nachbildung / Simulation f@(example) Mo- 
dell nt, Vorbild nt © (perfect example) Mus- 
ter nt @fashion Model nt &(version, for 
painter) Modell nt II. vt <-ll-> © (make fig- 
ure) modellieren ®@(on computer) |sche- 
matisch] darstellen, nachbilden, simulieren 
© (show clothes) vorführen 

modem ['mov-dam] n Modem nt 

moderate I. adj ['mad-ar-st] © (neither large 
nor small) amount, quantity, size mittlere(r, s); 
improvement, increaseleicht, nicht allzu groß; 
prices, speed angemessen, normal; income 
durchschnittlich © (not excessive) mäßig, ge- 
mäßigt; drinker eatermäßig, maßvoll; Law sen- 
tence mild Un ['mad-ər-ət] por Gemä- 
Bigte(r) fm) M. vt ['mad-ar-eıt] © (make less 
extreme) mäßigen; voice senken © (preside 
over) den Vorsitz führen IV. vi @(abate) lin- 
dern © (act as moderator) moderieren 

moderation [‚mad->-rer-fon] n @(restraint) 
Mäßigung f in ~ in Maßen © (making moder- 
ate) demands Abschwächung f sentence Mil- 
derung f 

moderator ['mad-s-rer-tar] n @ (mediator) 
Vermittler(in) m/f) © (of discussion) Modera- 
tor(in) m/f) 

modern ['mad-arn] adj © (contemporary) mo- 
dern (not ancient or medieval) modern, 
neuzeitlich; - Europe Europa or der Neuzeit; 
the - world die heutige Welt 

modernize ['mad-ar-naız] I. vt modernisieren 
II. vi modern werden 

modest ['mad-ıst] adj @(not boastful) be- 
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scheiden, zurückhaltend ®© (fairly small) 
income, increase bescheiden, mäßig ®© (not 
elaborate) furniture, house einfach 

modesty ['mad-r-sti] n © (without boastful- 
ness) Bescheidenheit f; Zurückhaltung f 
© (chasteness) Anstand m, Sittsamkeit f 

modicum ['mad-ı-kam] n =a ~ ein biss- 
chen [o wenig] 

modification [madri fr ker fon] n 
© (change) Modifikation f [Abländerung f 
© (alteration) of engine Modifikation f 

modifier ['mad-r-far-ər] n LNG näher bestim- 
mendes Wort; (as an adjective) Beiwort nt; (as 
an adverb) Umstandswort nt 

modify <-ie-> ['mad-r-far] vt © (change) 
[ver]ändern © (alter) engine modifizieren 

modular ['madz-»-lar] adj modular, Baukasten- 

modulate ['madz-a-leıt] vt © (regulate) anpas- 
sen, abstimmen ® (adjust pitch) tone, voice 
modulieren ® (soften) noise, voice dämpfen; 
effect, impression abschwächen 

modulation [madz3-2-ler-fan] n ®@(adap- 
tation) Anpassung f, Abstimmung f @ELec, 
raDIO Modulation / Aussteuerung f 

module ['madz-ul] n © (unit) Modul nt, Bau- 
stein m © ARC space ~ Raumschiffmodul nt 

mohair ['mov-her] n Mohair m 

moist [maıst] adj feucht; cake saftig 

moisten ['maı-san] vt anfeuchten 

moisture ['maıs-tfar] n Feuchtigkeit f 

moisturize ['ma1s-tfa-raız] vt befeuchten; to ~ 
one’s skin seine Haut mit Feuchtigkeitscreme 
einreiben 

moisturizer [maıs-tfa-rar-zar] n Feuchtig- 
keitscreme f 

molar ['mov-lər] n @anat Backenzahn m 
© zooL Mahlzahn m 

molasses [mov-as-ız] n Melasse f 

mold! [mould] I. n @ (shape) Form f Ə (fig) 
Typ m;to be cast in the same ~ aus dem glei- 
chen Holz geschnitzt sein; to break the - [of 
sth] neue Wege in etw dat gehen II. vt formen; 
mto ~ sb into sth jdn zu etw dat machen 

mold? [mould] n por Schimmel m 

molding ['moul-dın] n ArcHIT Fries m; (stucco) 
Stuck m kein pl; art |[Zierlleiste f 

moldy ['moul-di] adj food schimmelig, ver- 
schimmelt; mto get ~ [ver\schimmeln 

molet [moul] n anar [kleines] Muttermal 

mole? [movl] n zooL Maulwurf m 

molecular [ma>-'lek-ja-lar] adj molekular, Mo- 
lekular- 

molecule ['mal-ı-kjul] n Molekül nt 

molehill ['moul-hıl] n Maulwurfshügel m 

molest [ma-lest] vt @l(annoy) belästigen 
© (attack sexually) [sexuell] belästigen; mto ~ 
sb jdn sexuell missbrauchen 

mollify <-ie-> ['mal-s-faı] vt © (pacify) besänf- 
tigen, beschwichtigen ®© (reduce) demands 
mäßigen; anger mildern 

mollusk, mollusc ['mal-əsk] n Molluske f 
Weichtier nt 

Molotov cocktail [[mal-ə-tof-'kak-terl] n Molo- 
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towcocktail m 

molt [movit] vi birds [sich] mausern; cats, dogs 
haaren; snakes, insects, crustaceans sich häu- 
ten 

molten ['moul-tan] adj geschmolzen; ~ bath 
TECH Schmelzbad nt 

mom [mam] n Mama € Mutti f bes norpp 

mom-and-pop store n Tante-Emma-Laden m 
Jam 

moment ['mov-mənt] n @ (very short time) 
Moment m, Augenblick m; just a ~, please 
nur einen Augenblick, bitte; not a ~ too soon 
gerade noch rechtzeitig; at any ~ jeden Au- 
genblick; in a ~ gleich, sofort ® (specific 
time) Zeitpunkt m; a ~ in time ein histo- 
rischer Augenblick; wat the ~ im Augenblick, 
momentan » PHRASES: to have one’s ~s [auch] 
seine guten Augenblicke haben 

momentarily [mov-man-'ter-r-li] adv 

ò (briefly) kurz, momentan, eine Weile; to 

pause ~ kurz innehalten & (very soon) gleich, 
augenblicklich, in wenigen Augenblicken 

momentary ['mou-man:ter-i] adj @(brief) 
kurz ®© (constant) fear ständig 

momentous [mov-'men-tas] adj bedeutsam, 
weitreichend, folgenschwer; day bedeutend 

momentum [mov-'men-tam] n (force) 
Schwung m, Wucht f to gain ~ in Schwung 
kommen; to give ~ to sth etw in Schwung 
bringen 

momma ['ma-mə] n (childspeak) Mama f 

mommy ['mam-i] n (childspeak) Mama f, Ma- 
mi f Mutti f bes NORDD 

Monaco ['man-3-kou] n Monaco nt 

monarch ['man-ark] n Monarchlin) m/f), 
Herrtscher(in) m/f) 

monarchist ['man-arkıst] n  Monar- 
chist(in) m/f) 

monarchy ['man-ar-ki] n Monarchie f 

monastery ['man-»»ster-i] n [Mönchs]klos- 
ter nt 

monastic [ma-'nas-tık] adj reL (concerning 
monks) mönchisch, Mönchs-; (concerning 
monasteries) klösterlich, Kloster- 

Monday ['man-di] n Montag m; see also Tues- 
day 

monetary ['man-»-ter-i] adj rcon Geld-, 
Währungs- 

money ['man-i] n @(cash) Geld nt; to be 
short on ~ knapp bei Kasse sein famy; to put ~ 
into sth Geld in etw akk stecken fam; to 
spend ~ Geld ausgeben o (Gm: pay) Bezah- 
lung f Verdienst m; they earn good ~ in that 
company bei dieser Firma verdient man gutes 
Geld > pHRASEs: easy ~ leicht verdientes Geld; 
~ doesn’t grow on trees (prov) Geld wächst 
nicht einfach nach 

'moneybags <p! -> n (hum, pej fam) Geld- 
sack m 

moneyed ['man-id] adj (form) vermögend, 
wohlhabend 

'moneymaker n (person) erfolgreicher 
Geschäftsmann/erfolgreiche Geschäftsfrau 


molt > monopolize 


© (profitable business) gewinnbringendes Ge- 
schäft, Bombengeschäft nt Gm & (profitable 
product) Verkaufsschlager m fam, Renner m 
Jam 

'money market n Geldmarkt m 

'money order n Postanweisung f, Zahlungsan- 
weisung f 

Mongoli ['man-gsl] I.n @ (person) Mongo- 
le m, Mongolin f® (language) Mongolisch nt, 
das Mongolische II. adj mongolisch 

Mongolia [man-'gov-li-o] n Mongolei f 

Mongolian [man-'gov-li-an] I. adj mongolisch 
Un &(person) Mongole m, Mongolin f 
© (language) Mongolisch nt 

mongrel ['man-grəl] Lncpot, zooL (result of 
crossing) Kreuzung f ® (esp pej: dog breed) 
Promenadenmischung f hum o pej, Töle f 
NORDD II. adj Misch-; ~ species Kreuzung f 

monitor ['man-r-tər] I.n ®(screen) Bild- 
schirn m, Monitor m; color ~ Farbbild- 
schirm m, Farbmonitor m &® pror (observer) Be- 
obachter(in) m/f) © y (device) Anzeigegerät nt, 
Monitor m Il. vt € © (check) beobachten, kon- 
trollieren, überprüfen Ö RADIO, TELEC, TV (view, 
listen in on) device, person abhören, mithö- 
ren @(maintain quality, keep under surveil- 
lance) person, device überwachen 

monk [mank] n Mönch m 

monkey ['mar-ki] n Affe m 
$ monkey around vi (fam) ® (waste time) 
mto ~ around with sb mit jdm seine Zeit ver- 
schwenden; (waste sb's time) jdm die Zeit 
stehlen ®© (pej: play) wto ~ around with sth 
mit etw dat herumspielen 

'monkey business n @ (silliness) Blödsinn m, 
Unfug m ®© (trickery) krumme Touren p,, faule 
Tricks pl 

'monkey wrench n Universallschrau- 
benjļschlüssel m 

mono! ['man-ou] n (fam) see infectious 
mononucleosis 

mono? ['man-ou] I. n mus Mono nt II. adj Mo- 
no- 

monochrome ['man-ou-kroum] adj @®PHOT 
(black and white) Schwarzweiß- © (using one 
color) einfarbig, monochrom 

monocle ['man-a-kal] n (hist) Monokel nt 
monogamous [ma-'nag-3:mas] adj monogam 
monogamy [ma-'nag-s-mi] n Monogamie f 
monogram ['man-s-grem] n Monogramm nt 
monolingual [‚man-ov-Iin-gwal] adj einspra- 
chig 

monolith ['man-s-lı8] n @®arcHEoL (single 
block) Monolith m 8 (fig: sth huge) Koloss m; 
building monumentales Gebäude; organiza- 
tion gigantische Organisation 

monolithic [,man-a-18-ık] adj @®ARCHEOL 
monolithisch © (fig: huge) building, structure 
monumental 

monologue, monolog ['man-s-lag] n a. THEAT 
Monolog m 

monopolize [ma-'nap-»-laız] vt @Econ (con- 
trol) monopolisieren, [allein] beherrschen 


monopoly > more 


(keep for oneself) ganz für sich akk bean- 
spruchen, mit Beschlag belegen; conversation 
an sich akk reißen 

monopoly [ma-'nap-a-li] n Monopol nt; wto 
have a ~ on sth ein Monopol auf etw akk ha- 
ben 

monorail ['man-ov-reıl] n Einschienenbahn f 

monosodium glutamate [,man-ov-sov- 
di-am-'glu-ta-mert] n CHEM [Mo- 
nolnatriumglutamat nt, Glutamat nt 

monosyllabic [‚man-»-sı-\eb-ık] adj &@ LING 
einsilbig © (pej: taciturn) wortkarg, kurz ange- 
bunden 

monotone ['man-»-toun] n & (tone) gleich 
bleibende Stimmlage, monotoner Klang 
@ (single tone) gleich bleibender Ton; to 
speak in a ~ monoton sprechen 

monotonous [ma-nat-an-3s] adj eintönig, 
monoton 

monotony [ma-'nat-an-i] n Monotonie f, Ein- 
tönigkeit f 

monoxide [ma-'nak-sard] n Monoxid nt 

monsoon [man-'sun] n @(wind) Monsun m 
© (season of heavy rain) wthe -|s] der Mon- 
sun kein pl 

monster ['man-star] Lo @(imaginary crea- 
ture) Monster nt, Ungeheuer nt © (unpleas- 
ant person) Scheusal nt, Ungeheuer nt a. 
hum, Monster nt; (inhuman person) Un- 
mensch m @(fam: huge thing) Ungetüm nt, 
Monstrum nt II. adj attr (fam: huge) ungeheu- 
er, Mords- fam 

monstrosity [man-'stras-ı-ti] n (hugeness) 
Riesengröße f (outrageousness) Ungeheuer- 
lichkeit f (awfulness) Scheußlichkeit f 

monstrous ['man-stras] adj @(huge) unge- 
heuer, monströs © (awful) scheußlich; cruelty 
abscheulich 

Mont. abbrev of Montana 

montage [man:'ta3] n Montage f 

Montana [man"tæn-ə] n Montana nt 

month [man$] n Monat m; to take a two-~ 
vacation zwei Monate Urlaub nehmen 

monthly ['mane-li] I. adj monatlich, Monats- 
II. adv monatlich, einmal im Monat III. n Mo- 
natsschrift f monatlich erscheinende Zeit- 
schrift 

monument ['man-ja-mant] n @(fig: memo- 
rial) Mahnmal nt © (historical structure) 
Denkmal nt, Monument nt; historic ~ Bau- 
denkmal nt 

monumental [‚man-ja-'men-tal] adj @(tre- 
mendous) gewaltig, kolossal, eindrucksvoll 
CART (large-scale) monumental © (of monu- 
ments) Gedenk-, Denkmal- 

moo [mu] I. n Muhen nt kein pl H. interj muh 
HI. vi muhen 

mood [mud] n Laune / Stimmung f: in a 
good ~ gut gelaunt; to be in a talkative ~ 
zum Erzählen aufgelegt sein; to not be in the 
~ to do sth zu etw datkeine Lust haben 

moodiness ['mu-dr-nrs] n (sullenness) Miss- 
mut m, Verdrossenheit f; (grumpiness) Übel- 
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launigkeit CG (gloominess) Trübsinnigkeit f 

moody ['mu-di] adj @(temperamental) lau- 
nisch @® (sullen) missmutig, verdrossen; 
(grumpy) übel [o schlecht] gelaunt 

moon [mun] I. n astron Mond m; full ~ Voll- 
mond m » PHRASES: to be over the ~ about 
sth über etw akk überglücklich sein II. vt (sl) 
wto ~ sb [jdm] seinen nackten Hintern zeigen 
III. vi wto ~ over sb/sth von jdm/etw träu- 
men 

'moonbeam n Mondstrahl m 

'moon boots npl Moonboots pl (dicke Synthe- 
tik-Winterstiefel) 

'moonlight I.n (moonshine) Mondlicht nt 
II. vi <-lighted> (fam: work at a second job) 
schwarzarbeiten 

'moonlit adj attr (lighted) mondhell; - room 
Zimmer nt im Mondlicht 

'moonshine n @(moonlight) Mondschein m 
© (fam: liquor) schwarzgebrannter Alkohol 

'moonstone n Mondstein m 

moor! [mur] vam I. vr festmachen, vertäuen 
fachspr II. vi festmachen 

moor? [mur] n Heideland nt, [Hoch|moor nt 

mooring ['mur-ın] n vam (berth) Liegeplatz m 

moose <pl -> [mus] n Elch m 

moot [mut] adj (open to debate) strittig; 
~ point Streitfrage f 

mop [map] I.n @(for cleaning) Mopp m 
©(wiping) to give sth a ~ etw moppen 
© (mass of hair) she tied back her unruly - 
with a large ribbon sie hielt ihr widerspens- 
tiges Wuschelhaar hinten mit einem großen 
Band zusammen; (sl: hairdo) Frisur f II. vt 
<-pp-> @(clean with mop) feucht wischen 
@lwipe) to ~ one’s face sich dat den 
Schweiß vom Gesicht wischen 

mope [moup] vi Trübsal blasen, dumpf vor 
sich akk hinbrüten 
mope around vi (fam) trübsinnig herum- 
schleichen 
moped ['mov-ped] n Moped nt 
moral ['mar-al] L adi @(ethical) moralisch, 
ethisch @ (virtuous) person moralisch, anstän- 
dig II. n @(of story) Moral f © (standards of 
behavior) ~s pl Moralvorstellungen pl, 
moralische Grundsätze 
morale [ma-'reel] n Moral f Stimmung f 
morality [ma-'rel-1-ti] n @(moral principles) 
moralische Grundsätze ©(moral system) 
Ethik f 
moralize [\mar-3-laız] vi moralisieren; wto ~ 
about sth über etw akk Moral predigen 
moratorium <p! -s or -ria> [imora tori- 
əm] n @(period of waiting) Wartefrist f 
© comm Moratorium nt 
morbid ['mar-bıd] adj (unhealthy) morbid, 
krankhaft; (gruesome) makaber 
more [mar] I. adj comp of many, much noch 
mehr; two ~ days until Christmas noch 
zwei Tage bis Weihnachten; we can’t take 
any ~ calls wir können keine weiteren Anrufe 
entgegennehmen; some ~ coffee? noch et- 
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was Kaffee?; - and - people are buying 

things on the Internet immer mehr Leute 

kaufen Sachen im Internet II. pron & (greater 

amount) mehr; tell me - erzähl’ mir mehr; 

~ and ~ came es kamen immer mehr; she’s ~ 

of a poet than a musician sie ist eher Dich- 

erin als Musikerin; is there any -? ist noch 

etwas da?; no - nichts weiter; (countable) 

keine mehr call the ~ ... umso mehr ...; the 

~ the better je mehr, desto besser; the ~ he 

drank, the - violent he became je mehr er 

rank, desto gewalttätiger wurde er UL adv 
© (forming comparatives) let’s find a ~ sen- 
sible way of doing it wir sollten eine ver- 
nünftigere Lösung finden; it’s becoming - 
and - likely that she’ll resign es wird im- 
mer wahrscheinlicher, dass sie zurücktritt; 
~ importantly wichtiger noch @ (to a greater 
extent) mehr; you should listen - and talk 
less du solltest besser zuhören und weniger re- 
den; we’ll be - than happy to help wir hel- 
fen sehr gerne; to think - of sb eine höhere 
Meinung von jdm haben ® (longer) to be 
no - times vorüber sein; person gestorben 
sein » PHRASES: ~ or less (all in all) mehr oder 
weniger; (approximately) ungefähr; ~ often 
than not meistens 

moreover [mar-ov-var] adv (form) zudem, 
ferner 

morgue [marg] n Leichen|schaujhaus nt 

Mormon ['mar-man] I.n Mormone m, Mor- 
monin f II. adj mormonisch, Mormonen- 

morning ['mar-nın] Lo Morgen m, Vormit- 
tag m; all - den ganzen Vormittag; tomor- 
row - morgen Vormittag; yesterday - ges- 
tern Morgen II. interj (fam) Morgen!; good ~! 
guten Morgen! i 

'morning sickness n morgendliche Übelkeit 

morning 'star n Astron (planet) Morgen- 
stern m 

Moroccan [mə“rakən] I.n Marokka- 
ner(in) m/f} II. adj marokkanisch 

Morocco [mə"rak-ou] n Marokko nt 

moron ['mar-an] n (pej fam) Trottel m 

moronic [m>-'ran-ık] adj (pej fam) blöde 

morose [ma-rovs] adj mürrisch, griesgrämig 

morphine ['mar-fin] n Morphium nt 

Morse [mars], Morse 'code n Morsezeichen 
pl, Morsealphabet nt 

morsel ['mar-sal] n © (of food) Bissen m, Hap- 
pen m, Häppchen p/& (fig: small bit) ma ~ ein 
bisschen 

mortal ['mor-təl] I. adj © (subject to death) 
sterblich & (human) menschlich & (fatal) töd- 
lich Æ (intense) Todes-, höchster, s); to be in 
~ fear sich zu Tode ängstigen II. n (liter) 
Sterbliche(r) fm); ordinary ~ (hum) 
Normalsterbliche(r) ffm) 

mortality [mar-'tael-1-ti] n Sterblichkeit f 

mortar ['mor-tər] n @ARCHIT, TECH (mixture) 
Mörtel m &@cuem Mörser m; ~ and pestle 
Mörser m und Stößel m 

'mortarboard n univ (cap) [quadratisches] Ba- 


moreover > mother 
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'mortar shell n Mörsergranate f 

mortgage ['mar-gidz] Lo (amount) Hypo- 
thek f to pay off a ~ eine Hypothek tilgen 
II. vt hypothekarisch belasten 

mortician [mar-tf-en] n 2  Leichenbe- 
statter(in) m/f} 

mortification [mar-ts-fr-'ker-fan] n (form) 
©(humiliation) Kränkung f, Demütigung f 
&(shame) Beschämung f, Scham f 

mortify <-ie-> ['mar-ta-faı] vt usu passive rz to 
be mortified (be humiliated) gedemütigt 
sein; (be ashamed) sich schämen; (be embar- 
rassed)) sich ärgern 

mortuary ['mar-tfu-er-i] n Leichen[schau]- 
haus nt 

mosaic [mou-'zer-ık] n Mosaik nt 

Moscow ['mas-kau] n Moskau nt 

Moslem ['maz-lam] adj, n see Muslim 

mosque [mask] n Moschee f 

mosquito <p! -es or-s> [ma-'ski-tou] n Mos- 
kito m; ~ net Moskitonetz nt 

moss <p! -es> [mas] n (plant) Moos nt 

mossy ['mas-i] adj cz (overgrown with moss) 
bemoost, moosbedeckt ®© (resembling moss) 
moos-, moosartig 

most [moust] I.pron @(largest quantity) 
mthe ~ am meisten; what’s the ~ you’ve 
ever won at cards? was war das meiste, das 
du beim Kartenspielen gewonnen hast?; at the 
[very] ~ [allerjhöchstens © pl (the majority) 
die Mehrheit © (best) mthe ~ höchstens; the 
~ I can do is try ich kann nicht mehr tun als 
es versuchen; to make the ~ of sth das Beste 
aus etw dat machen I.adj © (greatest in 
amount, degree) am meisten © (majority of, 
nearly all) die meisten » puraszs: for the ~ 
part im Allgemeinen UL. adv ®© (forming 
superlative) im Deutschen durch Superlativ 
ausgedrückt; that’s what I’m ~ afraid of da- 
vor habe ich die meiste Angst; ~ easily/ 
rapidly am leichtesten/schnellsten & (form: 
extremely) höchst, äußerst, überaus geh; 
~ certainly ganz bestimmt; ~ likely höchst- 
wahrscheinlich @(to the greatest extent) am 
meisten; at ~ höchstens; ~ of all, I hope 
that ... ganz besonders hoffe ich, dass ... 

mostly ['movst-li] adv @ (usually) meistens 
@&(mainly) größtenteils, im Wesentlichen 
© (chiefly) hauptsächlich, in der Hauptsache 

motel [mov-'tel] n Motel nt 

moth [m>0] n Motte f, Nachtfalter m 

'mothball I. n Mottenkugel f II. vt usu passive 
@ (put away for a while) battleship einmotten 
© (postpone) auf Eis legen 

'moth-eaten adj © (eaten into) mottenzerfres- 
sen (outmoded) ideas, theories verstaubt 

mother ['mað-ər] I. n Mutter f > pHrasss: the ~ 
of all... der/die/das allergrößte ...; (the most 
extreme: worst) der/die/das Schlimmste aller 
gen ...; (best) herausragend; the ~ of all 
battles die Mutter aller Schlachten II. vr be- 
muttern 
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mother 'country n (home country) Vater- 
land nt, Heimatland nt 

motherhood ['mad-ar-hud] n Mutterschaft f 

'mother-in-law <p/ mothers- or-s> n Schwie- 
germutter f 

motherly ['mað-ər-li] adj mütterlich; ~ love 
Mutterliebe f 

mother-of-'pearl n Perlmutt nt 

'Mother’s Day n Muttertag m 

mother 'tongue n Muttersprache f 

motif [mov-tif] peut, mus (theme) [Leit]mo- 
tiv nt, Leitgedanke m © (design) Motiv nt 

motion ['mov-fan] I. n @(movement) Bewe- 
gung f, Gang m; in slow ~ in Zeitlupe rot 
(proposal) Antrag m;to defeat a - einen An- 
trag ablehnen; to pass a - einen Antrag an- 
nehmen II. vt mto ~ sb to do sth jdn durch ei- 
nen Wink auffordern, etw zu tun; she -ed us 
to sit down sie bedeutete uns, Platz zu neh- 
men II. vi #to ~ to sb to do sth jdn durch ei- 
nen Wink auffordern, etw zu tun 

motionless ['mou-fan-lıs] adj bewegungslos, 
reglungsllos 

motion 'picture n [Spiellfilm m 

motivate ['mov-ts-vert] vt @(provide with 
motive) they are -d by a desire to help 
people ihre Handlungsweise wird von dem 
Wunsch bestimmt, anderen zu helfen ®(a- 
rouse interest) motivieren, anregen; "to ~ sb 
to do sth jdn dazu bewegen [o veranlassen], 
etw zu tun 

motivation [mov-ta-'ver-fan] n @(reason) 
Begründung f Veranlassung f (for für +akk) 
© (drive) Antrieb m, Motivation f 

motive ['mov-tıv] Lo Motiv nt, Beweg- 
grund m (for für +akk); ulterior - tieferer Be- 
weggrund Il.adj attr pm, TECH (creating 
motion) bewegend, Antriebs- 

motley ['mat-li] adj attr (a. pej: heterogen- 
eous) bunt [gemischt] 

motor ['mou-tar] Lu Antriebsmaschine f 
[Verbrennungsjmotor m, Triebwerk nt II. adj 
attr @Anat Bewegungs-, Muskel, motorisch 
Jachspr ®© (for motor vehicles) Auto- 

'motorbike n (fam) Motorrad nt 

'motorboat n Motorboot nt 

'motorcycle n Motorrad nt 

'motorcycling n Motorradfahren nt 

'motorcyclist n Motorradfahrer(in) m/f) 

motoring ['mov-tar-ın] n Fahren nt 

motorist ['mou-tar-ıst] n Kraftfahrer(in) m/f), 
Automobilist(in) m/f) ÖSTERR, SCHWEIZ 

motorized ['mou-ts-raızd] adj motorisiert; 
~ wheelchair elektrisch betriebener Rollstuhl 

'motor racing n Autorennsport m 

'motor scooter n Motorroller m 

'motor vehicle n Kraftfahrzeug nt 

mottled ['mat-sld] adj @(pej: blotchy) com- 
plexion, skin fleckig © (diversified in shade) 
wood, marble gemasert 

motto <p! -s or-es> ['mat-ou] n Motto nt 

mound [maund] n (pile) Haufen m; (small 
hill) Hügel m; (in baseball) pitcher’s ~ 
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Mound m {large quantity) Masse f, Hau- 
fen m fam 

mount [maunt] I.n @(horse) Pferd nt 
© (backing, setting) of picture, photo Halte- 
rung f of jewel Fassung f © (mountain) 
Berg m; M~ Everest Mount Everest m; M~ 
Etna/Kilimanjaro/Vesuvius der Ätna/Kili- 
mandscharo/Vesuv; M- Fuji Fudschisan m 
II. vt © (get on to ride) |aufjsteigen (auf +akk) 
© (fix securely) aufhängen; to ~ a camera on 
a tripod eine Kamera auf ein Stativ montieren 
©(go up) hochsteigen; stairs hochgehen 
© (organize) organisieren; attack, campaign 
starten © (fasten for display) befestigen; to ~ 
sth in a frame etw rahmen II. vi @(in- 
crease) wachsen, lan]steigen, größer werden 
© (get on a horse) aufsteigen 

mountain ['maun-tan] n Berg m; pl a. Gebir- 
ge nt 

mountaineer [|mavn-ta-'nır] n  Bergstei- 
ger(in) m/f) 

mountaineering [‚maun-ta-'nır-ın] n Bergstei- 
gen nt 

mountainous [Imaun-ta-nas] adj gebirgig, 
bergig; (fig) riesig 

'mountain range n Gebirgszug m 

mounted ['maun-tıd] adj beritten geh 

mounting ['maun-tın] I.n @(on a horse) Be- 
steigen nt © (display surface) of photograph, 
picture Halterung f of machine Sockel m; 
(frame) Rahmen m Il.adj attr (increasing) 
wachsend, steigend 


Zwischen 1927 und 1941 wurden in die 
Granitfelsen des Mount Rushmore oder 
Mount Rushmore/Süddakota die 60 Fuß 
(18 m) hohen Büsten der Präsidenten 
George Washington, Thomas Jefferson, 
Theodore Roosevelt und Abraham Lincoln 
eingehauen. Sie stehen für die 150 An- 
fangsjahre der amerikanischen Geschichte 
und sind eine Hommage an die Geburt, die 
Entwicklung und den Erhalt der Vereinig- 
ten Staaten von Amerika. 


mourn [mrn] vi, vt trauern (for um +akk) 

mourner ['mar-nar] n Trauernde(r) fm); (non- 
relative) Trauergast m 

mournful ['marn-fal] adj (sad) traurig, melan- 
cholisch; (gloomy) trübsinnig; lamenting Kla- 
gend 

mourning ['mar-nın] n (grieving) Trauer f 
mto be in ~ [for sb] [um jdn] trauern; (wear 
black clothes) Trauer tragen 

mouse <p! mice> [maus] n ZOOL, COMPUT 
Maus f 

'mouse pad n comPuT Mauspad nt 

'mousetrap n Mausefalle f 

mousse [mus] n ®roop Mousse f @(cos- 
metics) Schaum m; styling ~ Schaumfesti- 
ger m 

moustache ['mas-tæf] n see mustache 
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mousy ['mav-si] adj @(dull color) farblos; 
hair mausgrau ®&(shy) schüchtern; (uncharis- 
matic) unscheinbar 

mouth [mav8] n @(of human) Mund m; of 
animal Maul nt; to have a big ~ (fig) ein gro- 
Bes Mundwerk haben fam & (opening) Öff- 
nung E of cave Eingang m; of volcano Kra- 
ter m; of river Mündung f 

mouthful [|mau®-ful] n © of food Bissen m; of 
drink Schluck m &(hum fam: unpronounce- 
able word) Zungenbrecher m 

'mouthpiece n of musical instrument, snorkel 
Mundstück nt; of telephone Sprechmuschel f 

mouth-to-'mouth, mouth-to-mouth resus- 
ci'tation n Mund-zu-Mund-Beatmung f 

'mouthwash n Mundwasser nt 

'mouth-watering adj |sehr] appetitlich, köst- 
lich 

mouthy ['mav-8i] adj (pej fam) großmäulig 
pej Jam; she’s ~ sie hat ein freches Mundwerk 

movable ['mu-va-bal] adj beweglich; heavy 
objects verschiebbar 

move [muv] I. n @(movement) Bewegung f 
to be on the ~ unterwegs sein; (fig) country 
sich im Umbruch befinden; to make a ~ (fam: 
leave) sich auf den Weg machen; (act) etwas 
unternehmen; (start) loslegen fam; to make 
no ~ sich nicht rühren ®© (step) Schritt m; 
(measure) Maßnahme f; to make the first ~ 
den ersten Schritt tun (in games) Zug m; 
CHESS [Schach]zug m; it’s your ~ du bist dran 

ò (change of residence) Umzug m; (change 

of job) Stellenwechsel m; (transfer) Verset- 
zung f > PHRASES: to get a ~ on (fam) sich be- 
eilen; to make a ~ on sb (fam) jdn anmachen 
II. vi © (change position) sich bewegen; (go) 
gehen; (drive) fahren; no one -d keiner 
rührte sich; to - [out of the way] aus dem 
Weg gehen; to begin to - sich in Bewegung 
setzen © (change) that’s my final decision, 
and I am not going to - [on it] das ist mein 
letztes Wort und dabei bleibt es; to - off a 
subject das Thema wechseln & (progress) vo- 
rankommen; to - forward Fortschritte ma- 
chen @(change address) umziehen; (change 
job) [den Arbeitsplatz] wechseln © (fam: 
leave) gehen, aufbrechen; we have to get 
moving wir müssen los II. vt en (change posi- 
tion of) bewegen; (place somewhere else) wo- 
anders hinstellen; (push somewhere else) ver- 
rücken; (clear) wegräumen; (rearrange) furni- 
ture umstellen; (transport) befördern &(re- 
schedule) verlegen, verschieben & (transfer) 
verlegen; (fo another job, class) versetzen 
© (cause emotions) bewegen; (stronger) er- 
greifen; to - sb to tears jdn zu Tränen rühren 

move around I. vi & (go around) herumgehen 
© (travel) umherreisen © (change jobs) oft 
wechseln; (change house) oft umziehen II. vt 
@ (change position of) [hin und her] bewegen; 
(place somewhere else) hin und her räumen; 
furniture umstellen &(fam: at work) to ~ sb 
© around jdn oft versetzen 


mousy > move up 


“move along I. vi #to ~ sb © along jdn 
zum Weitergehen bewegen II.vi @(walk 
Jarther on) weitergehen; (run farther on) wei- 
terlaufen; (drive farther on) weiterfahren 
© (make room) aufrücken, Platz machen 
“move away Lu @(leave) weggehen; 
vehicle wegfahren &(move to new house) 
wegziehen; (leave home) von zu Hause aus- 
ziehen II. vt wegräumen; (push away) wegrü- 
cken 

“move down I. vi & (change position) sich 
nach unten bewegen; (slip down) runterrut- 
schen Gm: (make room) aufrücken; SPORTS 
team absteigen (from aus +dat) © (change 
value) shares, prices fallen II. vt (change posi- 
tion of) nach unten bewegen; (place lower 
down) nach unten stellen; (everything) nach 
unten räumen 

“+ move in I. vi © (enter a new home) einzie- 
hen; #to ~ in with sb zu jdm ziehen & (take 
control) government officials have ~d in to 
settle the dispute man hat Regierungsbeamte 
eingesetzt, um den Streit zu beenden ®© (ad- 
vance to attack) anrücken; to - in on enemy 
territory aüf feindliches Gebiet vorrücken; to 
~ in for the kill zum tödlichen Schlag ausho- 
len H. vt @(change position of) nach innen 
bewegen; (push in) nach innen rücken; (take 
inside) hineinbringen ®© (send) einsetzen; 
troops, police einrücken lassen 

“move off Lu sich in Bewegung setzen; 
(walk) losgehen; (run) loslaufen, losrennen 
Il. vt wegräumen 

“move on I. vi © (continue a trip) sich wie- 
der auf den Weg machen; (walk) weiterge- 
hen; (run) weiterlaufen; (drive) weiterfahren 
© (advance) sich weiterentwickeln; (progress 
in career) beruflich weiterkommen ® (change 
subject) mto ~ on to sth zu etw dat überge- 
hen; can we move - to the next item? kön- 
nen wir zum nächsten Punkt kommen? II. vt 
(cause to leave) zum Weitergehen auffordern; 
(in a vehicle) zum Weiterfahren auffordern; 
(force to leave) vertreiben 

“move out I. vi @(stop inhabiting) auszie- 
hen @ (cease involvement) wto ~ out [of sth] 
sich [von etw dat] zurückziehen ®© (leave) 
troops abziehen II. vt @(clear) wegräumen; 
(take outside) hinausbringen ®© (make leave) 
tenant kündigen; troops abziehen; we were 
all -d out of the danger zone wir mussten 
alle das Gefahrengebiet räumen 

“move over I.vi@(make room) Platz ma- 
chen, aufrücken ®© (switch) mto ~ over to sth 
zu etw dat übergehen II. vt herüberschieben; 
(put aside) zur Seite räumen; (push aside) zur 
Seite rücken; (turn) umdrehen 

“move toward vi to ~ toward sth sich 
etw dat [an]nähern 

“move up Lu (advance) aufrücken; (to 
the next grade) versetzt werden; (profession- 
ally, socially) aufsteigen; sports team aufstei- 
gen (from aus +dat) & (make room) Platz ma- 
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chen, aufrücken © (increase) prices steigen 
II. vt (change position of) nach oben bewe- 
gen; (place higher up) nach oben stellen; 
(everything) nach oben räumen 

movement ['muv-mant] n @(change of posi- 
tion) Bewegung f; after the accident he had 
no - in his legs nach seinem Unfall konnte er 
seine Beine nicht bewegen ®© (general activity) 
Bewegung f FIN, STOCKEx Schwankunglen] g oi! 

(interest group) Bewegung f © mus (part of 
symphony) Satz m & (tendency) Tendenz f, 
Trend m (toward{s] [hin] zu +dat) © (mech- 
anism) of clock, watch Uhrwerk nt 

movie ['mu-vi] n [Kinolfilm m; =the ~s pl das 
Kino; to be in the ~s (fam) im Filmgeschäft 
sein 

'movie camera n Filmkamera f 

'moviegoer n Kinogänger(in) m{f) 

'movie star n Filmstar m 

'movie theater n Kino nt 

moving ['mu-vin] Lo Umziehen nt Il. adj 
£) attr MECH beweglich © (causing emotion) 
bewegend, ergreifend © (related to a move) 
expenses, van Umzugs- 

mow <mowed, mowed or mown> [mow] I. vi 
(cut grass, grain) mähen II. vt lawn mähen; 
field abmähen 

mower ['mov-ar] n Rasenmäher m; (on a 
Jarm) Mähmaschine f 

mown [moun] L op of mow II. adj gemäht; 
field abgemäht 

mpg [,em-pi-d3i] abbrev of miles per gallon: 
to get 40 - 40 Meilen pro Gallone fahren 

mph [,em-pi-eıtf] abbrev of miles per hour: 
to do 50 - 50 Meilen pro Stunde fahren 

Mr. ['mıs-tar] n (title for man) Herr m 

Mrs. ['mıs-ız] n (title for married woman) 
Frau, Fr. 

MS [‚em-'es] n @ abbrev of Master of Science 
© abbrev of Mississippi Mississippi m © ab- 
brev of multiple sclerosis MS f 

Ms. [mz] n (title for woman, married or 
unmarried) Fr., Frau (Alternativbezeichnung 
zu Mrs und Miss, die sowohl für verheiratete 
wie unverheiratete Frauen zutrifft) 

ms [‚em-'es] n @ abbrev of manuscript Mskr. 
© abbrev of millisecond ms 

MSG [,em-es-'dzi] n CHEM abbrev of monoso- 
dium glutamate 

MST [em-es-'ti] n abbrev of Mountain Stan- 
dard Time Mountain Standardzeit f 

MT abbrev of Montana 

Mt. n abbrev of mount I.3 

much [matj] I. adj <more, most> + sing viel; 
there wasn’t ~ mail es kam nicht viel Post; 
how ~ ...? wie viel ...?; twice as ~ doppelt so 
viel II. pron @ (relative amount) viel; how- 
ever ~ you dislike her ... wie unsympathisch 
sie dir auch sein mag, ...; he left without so ~ 
as an apology er ging ohne auch nur ein Wort 
der Entschuldigung ® (great deal) viel; ~ of 
what you say is right vieles von dem, was Sie 
sagen, ist richtig © with neg (pej: poor 
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example) he’s not - to look at er sieht nicht 
gerade umwerfend aus @(larger part) ~ of 
the day der Großteil des Tages III. adv <more, 
most> @) (greatly) sehr; ~ to our surprise zu 
unserer großen Überraschung; to not be - 
good at sth in etw dat nicht sehr gut sein 
© (nearly) fast; ~ the same fast so © (specify- 
ing degree) I like him as ~ as you do ich 
mag ihn genauso sehr wie du; I wanted to 
meet you so - ich wollte dich unbedingt tref- 
fen; thank you very - herzlichen Dank 
© (often) häufig; do you see ~ of her? siehst 
du sie öfters? IV. conj (although) auch wenn, 
wenngleich geh; ~ as I like you, ... so gern 
ich dich auch mag, ... 

muck [mak] n @(dirt) Dreck m fam; (waste) 
Müll m @(euph: excrement) Haufen m fam 

muckraker ['mak-rer-kar] n (pej) Skandalre- 
porter(in) m/f} 

mucus ['mju-kas] n Schleim m 

mud [mad] n Schlamm m 

muddle ['mad-əl] I.n © usu sing (confused 
state) Durcheinander nt © (mix-up) Durch- 
einander nt, Kuddelmuddel nt II. vi wto ~ 
along vor sich akk hin wursteln fam 

muddy ['mad:i] I.vt @(make dirty) ver- 
schmutzen, schmutzig machen ®© (fig: con- 
fuse) undurchsichtig machen II. adj schlam- 
mig; (dirty) schmutzig; ground, snow mat- 
schig 

'mud flap n of car Kotflügel m; of bicycle 
Schutzblech nt 

'mudpack n Gesichtsmaske f 

'mudslide n Schlammlawine f 

mudslinging ['mad-slım-ın] n (fig) Schlamm- 
schlacht f fam 

muff! [maf] vt (fam) vermasseln 

muff? [maf] n rastıon Muff m 

muffin ['maf-in] n Muffin nt (kleiner, hoher, 
runder, meist süßer Kuchen aus Rührteig) 

muffle ['maf-əl] vt dämpfen; (fig) [ab]lschwä- 
chen 

muffler ['maf-lar] n (silencer) of car Auspuff- 
topf m 

mug! [mag] n (cup) Becher m (mit Henkel) 

mug? [mag] I. n (pej: face) Visage f; Fresse f sl 
II. vt <-gg-> (rob) überfallen und ausrauben 
III. vi (pose) to ~ for the camera ein Fotoge- 
sicht aufsetzen 

mugger ['mag-ar] n [Straßenjräuber(in) m/f) 
mugging ['mag-ın] n [Straßen]raub m, Uber- 
fall m (auf offener Straße) 

muggy ['mag-i] adv weather schwül 
mulberry ['mal-ber-i] n cr Lui) Maulbeere f 
© (tree) Maulbeerbaum m 

mulet [mjul] n (animal) Maultier nt 

mule? [mjul] n (shoe) halboffener Schuh; 
(slipper) Pantoffel m 

mull [mal] ven (spice) ~ed wine Glühwein m 
@(ponder) mto ~ sth [over] sich dat etw 
durch den Kopf gehen lassen 

mullet ['mal-ıt] n © (fish) Meeräsche fO (fam: 
hairstyle) Vokuhila m sl 
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mullion ['mal-jan] n archit Längspfosten m; 
~s pl Stabwerk nt 

multi'colored adj mehrfarbig 

multi'cultural adj multikulturell 

multi'lateral adj zc. multilateral geh 

multi'layered adj vielschichtig 

multi'lingual adj mehrsprachig 

multi'media I. n Multimedia f II. adj multime- 
dial 

multimillion'aire n Multimillionär(in) m/f) 

multi'national I.n multinationaler Konzern, 
Multi m fam II. adj multinational 

multiplayer ['mal-ti-pler-ər] adj attr computer 
game Multiplayer-, für mehrere Spieler nach n 

multiple ['mal-tə-pəl] I. adj attr vielfach, viel- 
fältig II. n Vielfachels] 

multiplex ['mal-ta-pleks] n Multiplex-Kino nt 

multiplication [‚mal-ta-pir-ker-fan] n Multi- 
plikation f 

multiplier ['mal-ta-plar-ar] n Multiplikator m 

multiply <-ie-> ['mal-ta-plar] I. vt multiplizie- 
ren (by mit +dat) II. vi sich vermehren; 
(through reproduction a.) sich fortpflanzen 

multi'purpose adj multifunktional, Mehr- 
zweck- 

multi'racial adj gemischtrassig; ~ society Ge- 
sellschaft, die aus den Angehörigen verschie- 
dener Rassengruppen besteht 

multi'talented adj ~ individual Multitalent nt 

multi'tasking I.n comput Ausführen nt 
mehrerer Programme, Multitasking nt II. adj 
attr(fig) gleichzeitig mehreren Aufgaben nach- 
kommend attr 

multitude ['mAl-tr-tud] n @(great number) 
Vielzahl f @(crowd) wthe ~s pl die Allge- 
meinheit 

mum [mam] adj (fam: silent) still; ... — ~’s 
the word (as a response) ... — von mir erfährt 
keiner was; (telling sb) ... - und kein Wort dar- 
über; to keep - den Mund halten 

mumble ['mam-bal] vi (speak unclearly) nu- 
scheln; (speak quietly) murmeln 

mumbo jumbo [‚mam-bov-'dzam-bou] n 
(fam) Quatsch m 

mummify <-ie-> ['mam-»-faı] vt mumifizieren 

mummy ['mam-i] n Mumie f 

mumps [mamps] n + sing vb Mumps m; to 
have the ~ Mumps haben 

munch [mantf] vi, vt mampfen 

mundane [man-deın] adj profan geh; (unex- 
citing) problem, question banal; (routine) 
activity, task alltäglich 

municipal [mju-'nıs-»-pal] adj städtisch, 
Stadt-, kommunal, Kommunal-; ~ elections 
Kommunalwahlen pl Gemeinderatswahlen 
pl 

municipality [mju-,nıs-»-'pel-1-ti] n (political 
unit) Gemeinde f, Kommune f (town-sized a.) 
Stadt f 

munitions [mju-nıf-anz] npl (weapons) 
Waffen pl; (weapons and ammunition) Kriegs- 
material nt kein pl; (ammunition) Munition f 
kein pl 
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mural ['mjur-sl] I.n Wandgemälde nt II. adj 
Wand- 
murder ['mar-dar] I. n @(crime) Mord m, Er- 
mordung f (of an +dat); mass ~ Massen- 
mord m; to commit - einen Mord begehen 
(fig: difficult thing) it’s ~ trying to find a 
parking space around here es ist wirklich 
schier unmöglich, hier in der Gegend einen 
Parkplatz zu finden II. vt ermorden, umbrin- 
gen a. fig 
murderer ['mar-dar-ar] n Mörder(in) m{f) 
murderous ['mar-dar-3s] adj (cruel) mordlüs- 
tern, blutrünstig; (evil) look, hatred tödlich 
murky ['mar-ki] adj düster; night finster; water 
trübe; (fig) past dunkel 
murmur ['mar-mar] I. vi, vt murmeln II. n Ge- 
murmel nt kein pl, Raunen nt kein pl; a ~ of 
agreement ein zustimmendes Raunen 
muscle ['mns-al] n (contracting tissue) 
Muskel m © (fig: influence) Stärke f 
»muscle in vi sich [rücksichtslos] einmi- 
schen; to ~ in on sth sich irgendwo [mit al- 
ler Gewalt] hineindrängeln 
'muscle-bound adj (pej) [äußerst] muskulös 
'muscleman n Muskelprotz m 
muscular ['mas-kja-lar] adj © (relating to 
muscles) muskulär, Muskel- & (with well-de- 
veloped muscles) muskulös 
muse [mjuz] I.vi nachgrübeln, nachdenken 
(about/on über +akk) II. n (female inspirer) 
Muse CG (artistic inspiration) Inspiration f 
museum [mju-zi-am] n Museum nt 
mush [maf] n (am) cz pop Brei m, Mus nt; to 
turn to ~ zu Brei werden &(sentimentality) 
that film was just romantic - der Film war 
so eine richtige Schnulze 
mushroom ['maf-rum] n Pilz m 
mushy Domat) adj © (pulpy) breiig © (soppily 
romantic) schnulzig 
music ['mju-zık] n © (pattern of sounds) Mu- 
sik f to put on [some] ~ [etwas] Musik aufle- 
gen © (notes) Noten pl 
. musical ['mju-zı-kal] I. adj musikalisch, Mu- 
sik- II. n Musical nt 
'music box n Spieluhr f 
musician [mju-'zıf-on] n Musiker(in) m(f) 
'music stand n Notenständer m 
musk [mask] n Moschus m 
musket ['mas-kıt] n Muskete f 
muskrat ['mas-kræt] n Moschusratte f 
Muslim ['maz-lam] I. n Moslem(in) m/f), Mus- 
lim(in) m(f) I. adj moslemisch, muslimisch 
muslin ['maz-lın] n Musselin m 
muss [mas] I. n Unordnung f, Durcheinander 
nt Il. vt durcheinanderbringen; wind zerzau- 
sen 
mussel ['mas-al] n [Mies]muschel f 
must [mast] I.aux vb @(be obliged, be 
required) müssen; for security reasons, all 
bags ~ be left at the cloakroom lassen Sie 
bitte aus Sicherheitsgründen alle Handtaschen 
in der Garderobe; $~ not [or ~n’t] nicht dür- 
fen; you ~n'’t say anything to anyone about 
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this matter darüber darfst du mit niemandem 
sprechen ® (should) you really ~ read this 
book dieses Buch sollten Sie wirklich einmal 
lesen ®(be certain to) müssen; she ~ be 
wondering where I am sie wird sich be- 
stimmt fragen, wo ich abgeblieben bin ®© (be 
necessary) müssen; you -n’t worry too 
much about it jetzt mach dir deswegen nicht 
so viele Sorgen II. n Muss nt kein pl; to be 
a ~ ein Muss nt sein; this book is a ~! dieses 
Buch muss man gelesen haben! 

mustache ['mas-t&j] n Schnurrbart m 

mustang ['mas-ten] n Mustang m 

mustard ['mas-tard] n Senf m 

muster ['mas-tar] I. vt © (bring together) sol- 
diers [zum Appell] antreten lassen ®© (gather) 
courage aufbringen II. vi (come together) sich 
versammeln, antreten; troop um Appell] an- 
treten 

'must-have adj attr (fam) unentbehrlich; be 
fashionable this fall with this pair of - 
boots gehen Sie diesen Herbst mit der Mode - 
dazu gehören unbedingt diese Stiefel! 

mustn’t ['mas-ant] short for must not see 
must 

'must-see I.n this film is a - diesen Film 
muss man gesehen haben II. adj sehenswert; 
- TV Fernsehsendung, die man unbedingt se- 
hen muss 

musty ['mas-ti] adj book modlelrig; room, 
smell muffig 

mutant ['mju-tənt] n Mutant(e) m/f) 

mutation [mju-'ter- fən] n Veränderung f, Mu- 
tation ffachspr 

mute [mjut] I. n © (person) Stummefr) f/m) 
Emus (quieting device) Dämpfer m II. vt 
sound, noise dämpfen III. adj stumm 

muted ['mju-trd] adj (not loud) gedämpft; (fig) 
schweigend, stumm; colors gedeckt 

mutilate ['mju-tə-lert] vt verstümmeln; (fg) 
verschandeln 

mutilation [‚mju-ta-ler-fan] n Verstümme- 
lung C (fig) Verschandelung f 

mutineer [‚mju-tan-ır] n Meuterer(in) m/f} 

mutinous ['mju-ts-nas] adj meuterisch; share- 
holders rebellisch 

mutiny ['mju-tı-ni] I. n Meuterei f II. vi <-ie-> 

meutern 

mutter ['mat-ar] I. vi @(mumble) mto ~ [to 

oneself] irgendetwas [vor sich akk hinļmur- 

meln (grumble) mto ~ about sth über etw 

akk murren II. vt (complain softly) brummen, 

murmeln; to ~ sth to sb under one’s breath 

jdm etw zuraunen 

mutton ['mAt-an] n Hammel m, Hammel- 

fleisch nt 

mutual ['mju-tfu-əl] adj gegenseitig, beidersei- 

tig; friends, interests gemeinsam; agreement 
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wechselseitig; the feeling is - das [Gefühl] 
beruht auf Gegenseitigkeit 

'mutual fund n FIN offener Investmentfond 

mutually ['mju-tfu->-li] adv gegenseitig, für 
beide [Seiten]; to be ~ exclusive sich gegen- 
seitig ausschließen 

Muzak® ['mju-zek] n Musikberieselung f 

muzzle [mazel] Ln @(animal mouth) 
Schnauze f Maul nt (mouth covering) 
Maulkorb m e (gun end) Mündung f IL vt 
animal einen Maulkorb anlegen; (fig) person, 
press mundtot machen 

MW n ru: abbrev of megawatt MW nt 

my [mar] I. adj poss mein(e); ~ brother and 
sister mein Bruder und meine Schwester; 
I hurt - foot ich habe mir den Fuß verletzt; 
I need a car of - own ich brauche ein 


eigenes Auto II. interj ach, oh; - - na, so was 
myopic [mar-'ap-ık] adj (form or fig) kurzsich- 
tig 


myrrh [mar] n Myrrhe f 

myrtle ['mar-tal] n Myrte f 

myself [mar'self] pron reflexive @ (direct 
object of verb) mir +dat, mich +akk; I caught 
sight of ~ in the mirror ich sah mich im Spie- 
gel; yes, I thought to ~, it’s time to take a 
vacation ja, dachte ich mir, es ist Zeit für einen 
Urlaub &(emph form: I, me) ich; people 
like - Menschen wie ich @(emph: me per- 
sonally) ich persönlich; I wrote it - ich 
schrieb es selbst; to see [sth] for ~ [etw] 
selbst sehen @(me alone) I never get an 
hour to - ich habe nie eine Stunde für mich; 
I live by ~ ich lebe alleine; [all] by ~ [ganz] al- 
leine 

mysterious [mı-'stır-i-3s] adj geheimnisvoll, 
mysteriös 

mystery ['mıs-ta-ri] n (secret Geheimnis nt; 
(puzzle) Rätsel nt; that’s a ~ to me das ist mir 
schleierhaft 

mystic ['mıs-tık] I. n Mystiker(in) m/f) II. adj 
© (inspiring sense of mystery) geheimnisvoll, 
mysteriös (relating to mysticism) mystisch 

mystical ['mıs-ti-kal] adj mystisch 

mystification [mıs-tı-fr-'ker-fan] n @ (puzzle- 
ment) Verwunderung f Verblüffung f © (in- 
tentional confusion) Verwirrung f, Verwirr- 
spiel nt 

mystify <-ie-> ['mīs-tə-far] vt wto ~ sb jdn 
vor ein Rätsel stellen 

myth [m10] n (ancient story) Mythos m 
© (pej: false idea) Ammenmärchen nt 

mythical ['mı8-1-kal] adj @(fictional) sagen- 
haft, legendär © (supposed) gedacht, imaginär 

mythological [m19-ə'lad3z-1-kəl] adj mytholo- 
gisch 

mythology [mı-Bal-3-d3i] n Mythologie f 
(fig) Ammenmärchen nt 


